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Biraemo!
Welcome to the Ukrainian Language Education Centre Newsletter!!!

Dear Readers,

As summer draws to a close, our
focus naturally shifts back to the
rhythms and responsibilities of
organizational life. Whether it is
returning to the office, engaging
with community groups, or
spearheading new initiatives, the
questions of belonging and con-
tribution pop to the front of our
minds. Which organizations will
we belong to? How can we con-
tribute meaningfully? How can
we assist groups in which our
children are active? How can we
pace ourselves so we do a good
job without burning out? How do
we contribute to the sustainability
of our community’s organiza-
tions? Are we growing leadership
through younger generations and
new members?

Our needs to belong, exert influ-
ence, experience freedom, and
enjoy life are fundamental drivers
of our behaviour, report re-
nowned psychologists Glaser and
Adler. Leadership, in essence, is
the art of aligning individual
needs with collective objectives.
The Hawthorne effect, which
suggests that individuals increase
their productivity when observed,
highlights the significant impact
of social dynamics in the work-
place. This phenomenon reminds
us that leadership is not just
about managing tasks but also
about fostering a sense of com-
munity and shared purpose.

Proverbs about leadership offer
timeless insights into its core es-
sence. “Blessed is the leader
who seeks the best for those he
serves” emphasizes servant lead-
ership — a model where the leader
prioritizes the growth and well-
being of their team. This ap-
proach builds trust and respect,
fostering a more committed and

The Ukrainian Language Education Centre honours its location on Treaty 6 territory.

productive team. The Chinese
proverb, “An army of 1000 is
easy to find but how difficult to
find a general,” underscores the
rarity and value of genuine lead-
ership. True leaders are those
who stand out not just for their
ability to command but for their
capacity to inspire and guide ef-
fectively. Lao tzu’s wisdom sug-
gests that true leaders are those
who practice humility, self-
restraint, and prioritize the needs
of others. By avoiding self-
interest, leaders can earn genuine
respect and loyalty, which are
essential for long-lasting influ-
ence.

Effective leadership, as illustrat-
ed by these proverbs, is not about
authority or position but about
action and character. It requires a
blend of intelligence, integrity,
loyalty, humour, discipline, cour-
age, and confidence. These traits
enable leaders to inspire, connect,
and guide their teams towards
shared goals.

Sociologists Lave and Wenger
describe seven types of leader-
ship, each playing a vital role in
the fabric of an organization’s
life. Inspirational leadership is
embodied by thought leaders and
recognized experts who motivate
others through vision and ideas.
Day-to-day leadership can be
seen in those who organize activ-
ities and ensure operational effi-
ciency, like project managers
who keep teams on track. Classi-
ficatory leadership involves those
who collect and organize infor-
mation to document practices,
akin to archivists who preserve
institutional memory. Interper-
sonal leadership is demonstrated
by individuals who weave the
community’s social fabric, such
as team builders who strengthen
team cohesion. Boundary leaders

(Continued on p. 3)
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(Continued from p.2)

connect the community to others, much like networkers
who foster external partnerships. Institutional leaders
maintain links with other organizational constituencies,
similar to liaisons who ensure alignment with broader
organizational goals. Cutting-edge leaders shepherd
out-of-the-box initiatives, driving innovation and creative
solutions.

Distributed leadership further enriches this landscape by
ensuring that all members of an organization use their
strengths, are actively engaged and share responsibilities.
This model not only democratizes leadership but also
models participation for students and children and en-
hances program sustainability by fostering a culture of
collective ownership and accountability.

Leadership is a journey, not a destination. As we transi-
tion into the post-summer season, let us embrace the op-
portunity to participate and lead with purpose, empathy,
and resilience. By doing so, we not only fulfill our own
potential but also contribute to the flourishing of our
youth, organizations and communities.

This newsletter offers glimpses of leaders across the
country and beyond, showing the many ways people in-
spire, organize, connect, preserve, and create within our
diaspora.

ULEC’s Mitacs Globalink Research Interns are examples
of inspirational leaders who bring fresh ideas and shared
responsibility to the development of Ukrainian-language
educational videos connected to the UN Sustainable
Development Goals (pp. 9-10). ULEC’s new project sup-
porting Ukrainian language retention in newcomer fami-
lies, made possible through the Anna Rudyk-Oastrom
Memorial Fund, demonstrates the role research plays in
cutting-edge initiatives (p. 11). In our interview section,
we see more cutting-edge leadership with Dr. Denise
Larsen’s reflections on hope and its role in education,
counselling, and human change, drawing attention to em-
pathy, encouragement, and the ability to help others rec-
ognize possibilities in challenging circumstances

(pp- 58-61).

Boundary spanner leadership is exemplified by our new
partnership with Dr. Valentyna Savchyn of Lund
University in Sweden (p. 12), as well as by the Toronto
Institute for Professional Development of Teachers’ long-
running professional exchange and collaboration between
Canadian and Ukrainian educators whose 2026 highlights

The Ukrainian Language Education Centre honours its location on Treaty 6 territory.

we feature on page 41. The activities of Ukrainian Day
2026 remind us of the day-to-day leaders who make fami-
lies, schools, churches, dance groups, museums and busi-
nesses work (pp. 45-48).

In HREC News, we turn to leaders who preserve and
share knowledge through the recent review of William
Noll’s The Transformation of Civil Society (p. 17).

Across the provinces, readers will find stories of emerg-
ing leaders, educators, scholars, volunteers, and commu-
nity members who mentor others, support newcomers,
preserve history and culture, create spaces of belonging,
and strengthen Ukrainian life in Canada. The UCC Youth
Ambassadors Program looks to the next generation
through mentorship, community service, and locally led
initiatives, while other stories, such as the lifetime contri-
butions of Lesia Perritt (pp. 50-57), remind us how much
lasting change begins with the commitment of individuals
and small groups.

Beyond Canada, this issue highlights the courageous and
caring educational leaders in underground schools in
Ukraine who create a sense of safety and normality for
their students under extraordinarily difficult circumstanc-
es (pp. 43-44).

As summer comes to a close and a new school year be-
gins, we hope these stories encourage each of us to con-
sider how we can contribute through our ideas, our rela-
tionships, our daily work, and our willingness to take re-
sponsibility and leadership in the communities we are
part of.

As you ponder your role in school and community organi-
zations in the coming season, consider what kind of leader
you aspire to be, and what you want to model for the
younger generation. Whether you aim to be the visionary
who inspires change, the organizer who ensures smooth
operations, or the boundary leader who connects commu-
nities, your leadership style will shape not only your per-
sonal journey but also the success and future of your or-
ganization.

Wishing our readers an inspiring and successful start to
the new school year!

Newsletter Editors:

Prof. Olenka Bilash (Director, ULEC)

Dr. Mariia Ostroha (Research Coordinator, ULEC)
Dr. Oksana Butkovska (Research Assistant, ULEC)
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Ukrainian Language Education Centre

CANADIAN INSTITUTE OF (D] UNIVERSITY
UKRAINIAN STUDIES Ny
KaHaaCbKuit iIHCTUTYT YKPAIHCbKWX CTYAiN %Y OF ALBERTA

ULEC

CIUS, ACE, Faculty of Arts,
University of Alberta

C Ministry of Education,
pUbll? School Boards, ULECON,
Education parent groups

Ridni Shkoly, Kursy and
provincial Ukrainian Canadian
community organisations

Ukraine and international
diaspora

Tpu npiopuTeTH, 3aKnageHi y KoHuenuito creopeHHa CIUS:
- Jocnip)xeHHA YKpalHU Ta PO3BUTOK YKPAIHO3HABYUX CTYy4iNn

- YKpalHCbKi KaHaginui Ta KaHaOCbKO-yYKPalHCbKi B3AaEMUNHN

- YKpalHOMOBHa OCBITa

Three priorities in the founding of CIUS:
- Research and support for Ukraine
- Ukrainian Canadians and Canada-Ukraine relations

- Ukrainian language education
Page 3
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ULEC mandates
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OpraHizoByBaTu npodecinHe
HaBYaHHSA O718 BYNTENIB

To engage in research relating to
language education

Resource Development

Po3pobnatu Ta niaTpumysaTun
pO3p0bKYy HaBYasIbHUX pecypciB Aas
BYMTENIB | YYHIB

To develop or support the
development of learning resources
for teachers and students

Professional Development

OpraHizoByBaTWl O0C/IOXXEHHS,
NoB'A3aHi 3 MOBHOIO OCBITOIO

To provide professional learning
for teachers

CnpunaTn po3BUTKY YKPAIHOMOBHOI
OCBITW B YCiX HOPUCONKLIAX

To advocate for Ukrainian language
education across all jurisdictions
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Dr. Olenka Bilash

2 A \
Dr. Mariia Ostroha

Dr. Oksana Butkovska

ULEC team

Director

[-p OneHka binaw - npyknan CUIbHOro  HOBAaTOPCbKOIro OCBITHLOrO NliAepcTBa. BoHa nponwina wnsx
Bifl y4uMTena Ao AMpeKTopa Ta CTasla OAHIEI 3 iHiLiaTOpoK YKpaiHCbKoro 6iniHreasbHOro pecypcHoro
ueHTpy npu KIYC, o CyTTEBO BMJIMHYB Ha PO3BUTOK YKpPaiHCbKOI MOBM 11 6iniHrBanbHOI 0CcBiTK B KaHaai.
ii HaykoBi 3006yTKI MaloTb MiXXHapoAHe BU3HaHHA. 3a ii HaCTaBHULTBA Malike TUCAYa BYMTENIB MOBM

B AnbbepTi yBiNwAn B npodecito, a acnipaHTW 3 pi3HUX KpaiH oTpuManu NigTpuMKy. BoHa Buknanana

B KaHagi, YkpaiHi, Bpa3unii Ta AnoHii n goci Haguxae neparoris i CTyAeHTIB, pobasyn BUBYEHHS
YKPaiHCbKOI MOBM Cy4aCHUM i AOCTYMNHUM.

Dr. Olenka Bilash is an example of strong, innovative educational leadership. She progressed from
teacher to principal and became one of the initiators of the Ukrainian Bilingual Resource Centre at CIUS,
which has had a significant impact on the development of the Ukrainian language and bilingual education
in Canada.

Her scholarly achievements are internationally recognized. Under her mentorship, nearly one thousand
language teachers in Alberta entered the profession, and graduate students from around the world
received her research guidance. She has taught and lead projects in Brazil, Canada, Japan, Mexico, South
Africa, Uganda, and Ukraine, and continues to inspire educators and students while making Ukrainian
language learning modern and accessible.

Research Coordinator

[-p Mapis Octpora 3n06yna PhD 3 ocBiTu B CyMCbKOMY Aep>kaBHOMY NeAaroriYyHoMy yHiBepcuTeTi iMeHi
A. C. MakapeHka Ta npautoBajia eKCrnepTKo 3 akpeauTaLlii OCBiTHiIX Nporpam y HauioHanbHOMy areHTCTBI
i3 3abe3neyeHHa AKOCTI BULLOT OCBITK (KuiB, YKpaiHa). Micna nocTaAoKTopaHTypu B YHiBepcuTeTi AnbbepTtn
BOHa npueaHanacsa Ao komaHan ULEC.

Ti HaykoBI iHTepecn 30cepekeHi Ha UMdPOBIN | MeaiarpaMoTHOCTI MaibyTHIX y4nTenis, BUKOpPUCTaHHI IT
Ta WTYYHOro iHTENEeKTY B OCBIiTi, @ TAKOX PO3BUTKY iH(DOMeaiarpaMoTHOCTI MONOA,.

Dr. Mariia Ostroha holds a PhD in Education from Makarenko Sumy State Pedagogical University and has
served as an expert in the accreditation of educational programs with the National Agency for Higher
Education Quality Assurance (Kyiv, Ukraine). After completing a postdoctoral fellowship at the University
of Alberta, she joined the ULEC team.

Her research interests include digital and media literacy in teacher education, the use of information
technologies and artificial intelligence in education, and the development of young people’s information
and media literacy.

Research Assistant

[-p OkcaHa BbyTKOBCbKa - BUK/afa4ka YKpPaiHCbKOi MOBW, IIHFBICTKa Ta aBTOpPKa HayKOBUX | METOANYHUX
MaTepianie. BoHa 3g06yna PhD i3 3arasbHOro MoBo3HaBCTBa Y JIbBIBCbKOMY HaLiioHa/lbHOMY
yHiBepcuTeTi iMeHi IBaHa ®paHkKa.

ii HayKOBI iHTEpecn 0XonTL MOBHY NOMITUKY, TEPMIHONOriO Ta METOANKY BUKNAAaHHS yKPaiHCbKOI
MOBWU 5K iHO3eMHOi. Y 2023 poui BoHa po3noyana cnisnpatito 3 ULEC sik 3anpolueHunin HaykoBellb,

ay 2025 poui npueagHanacsa A0 KOMaHAW SiK aCUCTEHTKa 3 A0CAiAXXeHb. Tako)X BOHa BUKNa[ae
yKpaiHCbKy MOBY CepeAHbOro piBHS Ha haky/bTeTi Cy4aCHUX MOB i KyJIbTYPHUX AOC/iAXEHb
YHiBepcuteTy AnbbepTu.

Dr. Oksana Butkovska is a Ukrainian language instructor, linguist, and author of scholarly and teaching
materials. She earned a PhD in General Linguistics from lvan Franko National University of Lviv.

Her research interests include language policy, terminology, and methods of teaching Ukrainian

as a foreign language. In 2023, she began collaborating with ULEC as a Visiting Scholar, and in 2025
she joined the team as a Research Assistant. She also teaches intermediate-level Ukrainian in the
Department of Modern Languages and Cultural Studies at the University of Alberta.
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ULEC Projects

OisnbHicTb ULEC oxonto€e 3arasibHOHaLUiOHaIbHI BebiHapu, AOCNiAHULbKI MPOEKTW, OCBITHI Bigeo oas Monoai,
po3pobneHHs mobinbHoro 3actocyHky YOUkrainian, roToBi 0 BUKOPUCTaHHSA HaBYasibHi MaTepianu ans knacy
Ta womicayHy rasety ULEC Express Ans lOHUX YNTadiB Ta Y4HIB MO4YaTKOBOro Ta CepeaHbOoro piBHiB MOBW.

Mwn Wwmpo BAAYHI BCiM, XTO (hiHAHCOBO NiATpUMYE iHiLiaTnem ULEC. Balwa wenpicTb Aa€ 3MOry po3wmproBaTu
LIIO AiSNbHICTb | 3any4aTun we b6inblie oCBITAH Ta yYHiB. [i3HAaTUCA, K BN MOXXeTe O0JIlYYUTUCS, MOXKHA
Ha HaCTYMHIN CTOPIHL,.

ULEC Teaching Resources
YOUkrainian App

4 Becenuit Bopwy 0

3po6iTb Bopu, Becenum,
Brapaswm cnoso

YoVVYV

Very useful and fun.
Excited for the
official launch!

The Borshch game is
already my favourite so far.
| cannot wait to try the
other games and activities!

MUY KEHTWWS3

i1 BARDPOAA

EUCMUTLE IS I sincerely thank you for the materials you developed

- they are engaging, interactive, and modern.
I will certainly use them in our Ukrainian class.

ULEC Express

‘Possaru y uet AeHY

ULEC Webinars

Wow! This is a really
cool resource for us

to use in class.
Thank you very
much!

Thank you for the wonderful webinar
everything was very well thought

out, well-structured, beautifully

presented, and informative.

A
19 nioToro
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“Smart Kids" Magazine as a Tool for  Yxpaikcuka osa for young
Shaping Ukrainian Identity in the. learners. [locsip cTBopeHHs Ta

A very informative
and inspiring webinar

This is fantastic! | am thrilled to
learn of this new piece of Ukrainian
Canadian publishing for children!
Thank you!

s

Leaming Unbreakable
Ukrainian and Resilient
Stres of Uraiian

that brings the in Japan:
community together!

ULEC work includes national/ international webinars, professional development, research projects, youth
educational videos, the development of the YOUkrainian mobile app, ready-to-use classroom materials,
and the monthly ULEC Express newspaper for young and beginner/intermediate learners.

We are sincerely grateful to all who financially support ULEC's initiatives. Your generosity allows this work to grow
and reach even more educators and students. To learn how you can contribute, please see the next page.
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Join us in supporting:

Development
of learning resources
for teachers and students

Professional learning
for teachers

How you can contribute
to Ukrainian Language Education

Send a cheque payable

to “University of Alberta/CIUS”,
indicating “Ukrainian Language
Education Centre Endowment Fund”
on the memo line

Give online by scanning the QR code
to access the CIUS Donor page

Email ulec@ualberta.ca to inquire
about other ways to donate
to Ukrainian language education



https://ualberta.alumniq.com/giving/to/cius?_gl=1*rl0lfk*_gcl_aw*R0NMLjE3NjU4MzI3NTUuQ2owS0NRaUFnUF9KQmhELUFSSXNBTnBFTXh5emFJTl9BdzNhT0NWWVNNb285TEYwTzdSR3Aydnk0Snd3OXY2dUZVc0ZoTXFMazh2bTNQb2FBbzBMRUFMd193Y0I.*_gcl_au*NDMyMTEzNDAyLjE3NjU4MzI3NTQ.*_ga*NzYyN
https://ualberta.alumniq.com/giving/to/cius?_gl=1*rl0lfk*_gcl_aw*R0NMLjE3NjU4MzI3NTUuQ2owS0NRaUFnUF9KQmhELUFSSXNBTnBFTXh5emFJTl9BdzNhT0NWWVNNb285TEYwTzdSR3Aydnk0Snd3OXY2dUZVc0ZoTXFMazh2bTNQb2FBbzBMRUFMd193Y0I.*_gcl_au*NDMyMTEzNDAyLjE3NjU4MzI3NTQ.*_ga*NzYyN

Research

Mitacs Interns Present Their Summer
Project at Research Symposium

&

The 2026 Mitacs Globalink Research Interns working
with the Ukrainian Language Education Centre
(ULEC) recently participated in the University of
Alberta Research Symposium, where they presented
the project they have been working on throughout the
summer, The Impact of Videos on UN SDGs on
Learning Ukrainian.

The research team — Melaniia Rybalko and Taisiia
Karpliuk from V. N. Karazin Kharkiv National
University and Polina Yermolaieva from Taras
Shevchenko National University of Kyiv — has been
working under the supervision of Dr. Olenka Bilash,
Professor Emerita in the Faculty of Education and
Director of ULEC. Their summer research contributes
to ULEC’s ongoing work on Ukrainian-language edu-
cational videos connected to the United Nations
Sustainable Development Goals (SDGs).

The project responds to a shortage of Ukrainian-
language learning materials for beginner-level stu-
dents, particularly at the A1-A2 levels. Using a
Content and Language Integrated Learning (CLIL)
approach, the team has been developing educational

AULEC

videos that combine Ukrainian language learning with
topics related to the UN SDGs and global citizenship.
The goal is to make contemporary global issues acces-
sible to young learners while supporting the develop-
ment of their Ukrainian vocabulary, comprehension,
and communication skills.

INIVERSITY The impact of videos
)F ALBERT/

©n UN S0Gs on learing Ukrainian Part3 £
 Karpi' g
4

Melansa Rybaio’, Polna Yermoisiens’, Taska
~ Py

UNIVERSITY
OF ALBERTA 777"

ffauLee

Their symposium poster highlighted the extensive pro-
cess involved in creating an A2-level educational vid-
eo. Each video begins with research using verified in-
formation and data, followed by selecting a focused
topic, developing and adapting the script to the appro-
priate language level (with the assistance of ULEC’s
Dr. Oksana Butkovska), creating visuals, recording the
voice-over, and combining the visual and audio ele-
ments. Draft videos are then piloted with the target
audience, with feedback used to revise the content be-
fore final post-production.

P -

[ ) i leos.
UNIVERSITY The impact of Vi
OF ALBERTA

(ffAuLEC
[

AAAAAAAAAA
BRELOIET

(Contiﬁuéd oﬁ p. 10)
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Research

AULEC

(Continued from p.9)

z ULEC is pleased to support the interns throughout

: ' pamsy = their summer research experience and to see their
work contribute to the development of new resources
for Ukrainian language education.

ey

The visual component is carefully coordinated with
the script, subtitles, and voice-over to support compre-
hension. The project also incorporates principles of
global citizenship, cultural diversity, and inclusion
into the development of characters and visual story-
telling. During pilot testing, researchers examine
learners’ comprehension, vocabulary retention, and
engagement, using the results to further refine the edu-
cational materials.

Understanding the CEFR

= == == = |NCREASING LANGUAGE PROFICIENCY & COMPLEXITY = = =)

The project has already resulted in a series of
Ukrainian-language educational videos designed to
introduce learners to global citizenship while strength-
ening their language skills. According to the research
presented on the poster, pilot screenings have encour-
aged classroom discussion and helped learners begin
connecting the topics presented in the videos with
their own roles as global citizens.

The University of Alberta Research Symposium pro-
vided the interns with an opportunity to share their
summer research with supervisors, researchers, fellow
students, funding representatives, and members of the
wider university community, while also developing
their academic presentation and public-speaking skills.

Cmaosicepu npoepamu Mitacs Globalink 2026, sxi yvozo
aima npayioroms y ULEC, 63si1u yuacmo y Research
Symposium Ynieepcumemy Anvbepmu, oe npedcmasuiu
npoexm «Bnaue sioeo npo L{ini cmano2o po3gumky
OOH Ha 6uBYeHH sl YKPAIHCOKOT MOBUY.

Hao npoexmom nio xepisnuymeom 0-p Onenxu binaw
npayioromes Menaniss Pubanxo ma Taicis Kapnmox i3
Xapxkiscbko20 HAYIOHATLHO20 YHIBEpCUmMem) IMeHI

B. H. Kapa3zina ma Ilonina €Epmonaesa 3 Kuiscobkozo
HAYioHanbHo20 YHieepcumemy imeHi Tapaca
Lllesuenka.

Jlocniosicenmsi cnpsamosane Ha CMEOPeHH s YKPAiHOMOG-
HUX HABYALHUX 8I0€0 05 YYHI8 HOUAMKOBUX PIBHIE,
soxpema A1-A2. Buxopucmogyouu nioxio inmeeposano-
20 Haguanmns npeomema 1 mosu (CLIL), komanoa
NOEOHYE BUBUEHHS YKPAIHCbKOI 3 memamu Llineil cmano-
20 pozgumxy OOH ma 2nob6anvbho2o epomadsncmea.
CmeopeHHs KOAHCHO20 8i0e0 BKIIIOUAE OOCTIONCEHHS me-
MU, ni020MOBKY U A0anmayito CyeHapilo, po3pooKy 6izy-
ANbHUX Mamepianie, 036yYeHHsl, MeCmy8aHHs 3
Yinb0BO0 ayOUmopicio ma 000oNpayr08aHHs HA OCHOGI
OMPUMAHUX BIO2YKIB.

Yyacmo y cumnoziymi dana cmasicepam moxciusicme
npeoCcmasumu pe3yrbmamu ce0€i iimuboi pobomu 0o-
CAIOHUKAM, CMYOeHmam ma YHI8epCUmemcobKill Cnib-
HOMI, a MAKOHC NOOLIUMUCS BHECKOM NPOEKNY 8 PO-
3DOOKY HOBUX pecypcié Olisi BUBHEHHS YKPATHCLKOI MOBU.

Page 10



Resource Development

ULEC Receives Support from the 2026
Anna Rudyk-Oastrom Memorial Fund

The Ukrainian Language Education Centre (ULEC)
has been selected as a recipient of the 2026 Anna
Rudyk-Oastrom Memorial Fund for its project,
Supporting Ukrainian Language Retention at Home:
Educational Videos for Ukrainian Newcomer
Families.

The project will develop three short, research-
informed educational videos, each available in
Ukrainian and English. Designed primarily for
Ukrainian newcomer and evacuee families with school
-aged children, the videos will offer accessible and
practical guidance on supporting children’s Ukrainian
language development at home and in everyday life.

The series will explore three key topics: why
Ukrainian language retention matters; how children
may gradually shift toward English when it becomes
the dominant language of school, friendships, media,
and everyday communication; and practical tools and
strategies for supporting Ukrainian language learning.
The resources will be relevant not only to parents and
caregivers, but also to educators and community mem-
bers working with Ukrainian children and youth.

Language
maintenance

Language shift

Il o

CANADIAN INSTITUTE OF
UKRAINIAN STUDIES

The project responds to the challenges many
Ukrainian families face as children adapt to English-
dominant educational and social environments in
Canada. By providing practical, research-informed
guidance, the videos will help families support regular
and meaningful use of Ukrainian while strengthening
children’s connection to their family, culture, identity,
and community.

The videos will be prepared for online distribution,
making them accessible and easy to share with fami-
lies, Ukrainian schools, educators, and community
organizations.

ULEC ompumas ¢hinancosgy niompumxy @ondy

nam ’ami Aunu Pyoux-Ocmpom y 2026 poyi na pe-
anizayiro npoexkmy «lliompumxa 36epesicents YyKpain-
CbKOI MOBU 800MA: OCBIMHI 6i0€0 OJisl YKPAIHCOKUX PO-
OuH, KI HewooasHo npubdyiu 0o Kanaouy.

Y meorcax npoexmy 6yoe cmeopeno mpu Kopomxi
0C8ImHI 8i0e0, Ni020MOBIeHI HA OCHOBL 00CHI0IHCEHD,
KOJICHE 3 SAKUX Oy0e 00CmynHe YKpaiHcbKow ma
aueniicokoto mosamu. Mamepianu, opieHmMosami
Hacamnepeo HA YKPAiHCbKi pOOUHU 3 OimbMU UKLIbHO-
20 BIKY Ma MICIUMUMYMb NPAKIMUYHI NOPAOU U000
RIOMPUMKU U 30epedrcenHsi YKPATHCbKOL MO8U 800MA MdA
6 nogcaxoennomy scummi. Cepisi oxonrogamume mpu
OCHOBHI meMuU. 4OMY 8AICIUBO 30epiecamu YKPAIHCLKY
MO8Y, K AH2TIOMOBHE CEePedosULe MOJICe BRIUBAMU HA
MOBHI HABUUKU OTMell, a MAKONC SKI NPAKMUYHI [H-
CMpyMenmu 1 Cmpamezii MOJICYmb GUKOPUCHOBY8AMU
bamvKu, nedazo2u ma NPeoCmagHUKU 2poMaou 0is
NIOMPUMKU YKPAITHCLKOT MOBU.
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Professional Development

Building Connections for Professional
Development: ULEC Meets with

Dr. Valentyna Savchyn of Sweden’s
Lund University

~

ULEC recently attended a lecture by Dr. Valentyna
Savchyn, Associate Professor of Ukrainian Studies at
Lund University, titled Soviet Camps as a Literary

Space: Translation, Correspondence, Censorship, and

Resistance. The lecture explored how Ukrainian writ-
ers and translators continued their intellectual and cre-
ative work under the oppressive conditions of Soviet

imprisonment during the Brezhnev era, with particular

attention to translation as a form of cultural resistance
and intellectual survival.

Following the lecture, the ULEC team and Dr. Alla

Nedashkivska, Professor in the Department of Modern

Languages and Cultural Studies at the University of
Alberta, met with Dr. Savchyn for a productive ex-
change focused on Ukrainian language education and
opportunities for future collaboration. The discussion
included the development of Ukrainian Studies in
Sweden, where Dr. Savchyn teaches Ukrainian lan-
guage and literature at Lund University, as well as the
experiences and needs of those teaching Ukrainian in
different educational contexts and the formation of the
new International Association of Teachers of
Ukrainian (IATU https://shorturl.at/7747r).

As part of the conversation, ULEC shared a range of
its educational initiatives and materials designed to
support Ukrainian language teaching at different lev-
els. These included resources for teachers, ULEC
Express, and the ongoing project developing
Ukrainian-language educational videos connected to
the United Nations Sustainable Development Goals.
The meeting provided an opportunity to exchange
practical experience and identify resources that may
also be useful in Dr. Savchyn’s teaching practice in
Sweden.

AULEC

The discussion also opened the door to continued pro-
fessional collaboration. Dr. Savchyn will join ULEC’s
webinar series this fall, creating another opportunity
for educators and colleagues to learn from her re-
search and experience in Ukrainian Studies and
Ukrainian language and literature education.

Connections such as these are an important part of
ULEC's advocacy and professional development man-
date. By exchanging resources, experiences, and ex-
pertise with colleagues working in Ukrainian Studies
internationally, ULEC continues to strengthen profes-
sional networks and create new opportunities for edu-
cators to learn from one another.
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ULEC newoodasno s8iosioas nexyiio 0-pa Barenmunu
Casuun, ooyenmxu ykpainicmuxu JIyHOCcbKo2o yHieep-
cumemy, Npucesuery nepexaady, IUCmy8aHHio, YeH3ypi
ma KyIbmypHOMY CHPOMUBY YKPAIHCOKUX NUCbMEH-
HUKIG | nepekaadauis y paosaHCcbKux mabopax 0oou
bpeoicnesa. [licns nexyii npeocmasnuxu ULEC ma

0-p Anna Heoawrxiscoka 3ycmpinucs 3 namui
Banenmunoro, w06 obeogopumu yKpaincoky MoeHy
0CBImY Mma MOACIUBOCHI MAUOYMHbOI CRIENPAY.
Cepeo mem Oyau pozeumox ykpainicmuxu y Lllgeyir,
BUKIAOAHHSL YKPATHCHKOT MOBU 1 NiMepamypu ma no-
mpeou BUKAA0AYI8 ) PISHUX OCEIMHIX CepedosULYAX.
ULEC maxoaic npedcmasus c6oi oceimui iniyiamueu i
pecypcu. Cnienpays npooo8HCUMbCsl 84ce YIEL OCEHi.
nawui Banenmuna donyuumscs 0o cepii 6ebinapie
ULEC, w06 nodinumucst c60imu 00CIIONCEHHAMU MA
docsioom y cehepi yKkpainicmuky tl 6UKIAOAHHS YKPAiH-
CbKOi MOBU Ma Jimepamypu.
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Advocacy

ULEC at Ukrainian Day 2026
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On August 16, the Ukrainian Language Education
Centre (ULEC) took part in Ukrainian Day 2026 at the
Ukrainian Cultural Heritage Village. The annual
event, co-hosted with the Ukrainian Canadian
Congress-Alberta Provincial Council (UCC-APC),
brought the community together for a day celebrating
Ukrainian culture, history, music, dance, food, and
heritage. This year’s celebration also marked 135
years of Ukrainian immigration to Canada.

ULEC’s participation provided an opportunity to con-
nect directly with hundreds of families, educators,
learners, and members of the wider Ukrainian commu-
nity. At the ULEC booth, a collection of Ukrainian-
language learning materials for young learners was on
display. Some resources were available for purchase,
while others were distributed free of charge, giving
families an opportunity to discover materials that can
support Ukrainian language learning at home and in
the classroom.

A display of ULEC’s broader work in Ukrainian lan-
guage education included the development of educa-
tional resources, research, and professional develop-

ment for teachers. Events such as Ukrainian Day pro-

AULEC

vide an important opportunity to share these initiatives
beyond the classroom and connect people with re-
sources and support available through ULEC.

Community engagement is an important part of
ULEC’s advocacy mandate. By participating in
Ukrainian Day and other community events, ULEC
helps raise awareness of Ukrainian language educa-
tion, encourages continued language learning across
generations, and strengthens connections with the
communities it serves.

Ukrainian Day 2026 featured live performances, cul-
tural presentations, children’s activities, community
pavilions, historical experiences, and other program-
ming celebrating Ukrainian heritage in Alberta. ULEC
was pleased to be part of this annual celebration and to
connect with visitors interested in Ukrainian language
learning and educational resources.

16 cepnusa ULEC 63s6 yuacms y Ukrainian Day 2026 6
Ukrainian Cultural Heritage Village. Lllopiune ceamo,
opeanizosane cninbro 3 UCC-APC, ybo20 poky marodic
si03Hauano 135-piuus ykpaincoxoi immiepayii 0o
Kanaou.

Y namemi ULEC 6i08i0ygaui Mo2nu 03HAUOMUMUCS 3
HABYANbHUMU Mamepianamu 0Jisi Oimel ma Moao0i, sAKi
BUBUATOMb YKPAIHCLKY M0o8y. Yacmumy pecypcie mooic-
Ha Oyn0 npuobamu, a 0esKi Mamepianu po3noecro0-
arcyeanu b6e3kowmosno. Takoaic 2ocmi Manu Moic-
augicmy Oinvwe diznamucs npo pobomy ULEC y cgepi
PO3POOKU OCBIMHIX PecypCis, 00CI0NCEHDb | NPO-
ghecitinozo po3eumxy uumennis.

Yuacme y makux nodisax € 8axciugoio yacmunorw pooo-
mu ULEC i3 niompumxu ma nonyaapuzayii yKpaincokoi
MOBHOI 0CBIMU, A MAKONHC OAE 3MO2Y HE3N0CePeOHbO
CRIIKY8AMUCS 3 POOUHAMU, NE0A202aMu, YUHAMU Ma
npeocmasHUKamu YKpaincbKoi 2pomaou.
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Advocacy

Community Partnerships Supporting
Ukrainian Language Education

By working with community organizations, education-
al partners, donors, and Ukrainian-language networks
in Canada and beyond, ULEC is able to support and
expand initiatives such as the YOUkrainian language-
learning app, the ULEC Express Ukrainian Language
monthly newspaper for learners, teachers and families,
Ukrainian-language educational videos on the United
Nations Sustainable Development Goals, and the bi-
lingual video series Supporting Ukrainian Language
Retention at Home.

These partnerships contribute not only to the develop-
ment of practical educational resources, but also to the
continued growth and visibility of Ukrainian language
education. The organizations highlighted below are
among the community partners and supporters whose
collaboration helps make this work possible.

AFUES

ALBERTA FOUNDATION FOR
UKRAINIAN EDUCATION SOCIETY

ANbBEPTCbKA OYHAALIA
CNPUAHHA YKPATHCbKII OCBITI

Alberta Foundation for Ukrainian Education
Society (AFUES)
https.//afues.ca

The Alberta Foundation for Ukrainian Education
Society (AFUES) supports the development and inno-
vation of Ukrainian language education in Canada.
Through grants and related funding, AFUES supports
scholarships, Ukrainian-language study, the develop-
ment and publication of learning resources, research,
and other projects that promote and sustain Ukrainian
language learning and use, with a particular focus on
Alberta and broader benefit for Ukrainian language
education in Canada.

Alberta Society for the Advancement of Ukrainian
Studies (ASAUS)
https://surl.li/iuskum

The Alberta Society for the Advancement of
Ukrainian Studies (ASAUS) supports Ukrainian-
related educational programs, projects, studies, and
research.

AULEC

Alberta Society for the Advancement of Ukrainian Studies

Established in 2008, ASAUS helps promote Ukrainian
studies and encourages scholarly, educational, and
community-based initiatives that contribute to a great-
er understanding of Ukraine and Ukrainian communi-
ties.

Alberta-Ukrainian Commemorative Society
(AUCS)

https://'www.aucs.ca

The Alberta-Ukrainian Commemorative Society
(AUCS) was incorporated in 1980 to support the crea-
tion of a monument to Ukrainian pioneers and to sup-
port the activities of the Ukrainian Cultural Heritage
Village. Today, AUCS provides financial support to
eligible charitable organizations that offer cultural,
educational, and community programs in Alberta and
Canada.

National Ukrainian Education Council (NUEC)
https.//shorturl.at/MaWFW

The National Ukrainian Education Council (NUEC) is
a committee of the Ukrainian Canadian Congress that
facilitates communication among Ukrainian language
schools, teachers, and educators across Canada.
NUEC supports the exchange of resources, pedagogi-
cal practices, curricula, teaching plans, and infor-
mation among Ukrainian bilingual, heritage, and Sat-
urday schools. Among its key national initiatives is a
biennial conference for Ukrainian educators, hosted in
rotating cities across Canada. NUEC also works to
raise public awareness of Ukrainian schools, promote
enrolment, and strengthen professional networks that
support Ukrainian language education nationwide.

(Continued on p. 15)
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(Continued from p.14)
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SHEVCHENKO
FOUNDATION

Shevchenko Foundation
https://shevchenkofoundation.com

The Ukrainian Canadian Foundation of Taras
Shevchenko, also known as the Shevchenko Founda-
tion, is a national philanthropic institution dedicated to
the preservation, promotion, and development of
Ukrainian Canadian cultural heritage. Since its found-
ing in 1963, the Foundation has supported arts, educa-
tion, heritage, and community development projects
across Canada. It recognizes the importance of sharing
knowledge of the Ukrainian language, culture, and
history through educational and academic program-
ming, and provides funding for educational projects,
bursaries, and scholarships. The Shevchenko Founda-
tion has supported the work of the Ukrainian Lan-
guage Education Centre at the Canadian Institute of
Ukrainian Studies, University of Alberta, since 1991.

Shevchenko Scientific Society of Canada
https://ntsh.ca

The Shevchenko Scientific Society of Canada is a
Ukrainian Canadian scholarly organization dedicated
to education, learning, and the advancement of
knowledge in Ukrainian and Ukrainian Canadian his-
tory, culture, and language. Re-established in Canada

SHEVCHENRO

SCIENTIFIC
SOC]ET\ tounded in 1875

in 1949, the Society supports public education and
scholarly dialogue through lectures by scholars and
specialists, research activity, and publications.

Strathcona Ukrainian Bilingual Association
(SUBA)
https://subaorg.com

The Strathcona Ukrainian Bilingual Association
(SUBA) is a not-for-profit organization that supports
Ukrainian programs in the local community. Since the
mid-1980s, SUBA has provided more than $1.5 mil-
lion in funding to support these programs. Through its
fundraising and financial support, the Association con-
tributes to the continued development of Ukrainian
educational and community initiatives in the
Strathcona area.

The UFCE Trust
https://shorturl.at/OUOAH

The Ukrainian Foundation for College Education
Trust (UFCE Trust) administers funds connected to
the work of the Ukrainian Foundation for College
Education. Through its fund management role, the
UFCE Trust helps support Ukrainian education initia-
tives, including projects, programs, scholarships, and
community-based educational activities connected
with UFCE and the Ukrainian Resource and Develop-
ment Centre at MacEwan University.

(Continued on p.16)
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(Continued from p.15)

Ukrainian Canadian Congress — Alberta Provincial Council (UCC-APC)

https://www.uccab.ca

The Ukrainian Canadian Congress — Alberta
Provincial Council (UCC-APC) represents Ukrainian
Canadians in Alberta and provides leadership, coordi-
nation, advocacy, and community connections.
Through its work with organizations, schools, new-
comers, cultural initiatives, and public engagement,
UCC-APC helps identify and address community
needs, encourages the preservation of Ukrainian cul-
ture and language, and promotes connections between
Alberta’s Ukrainian community and Ukraine.

Ukrainian Pioneers Association of Alberta

https://shorturl.at/T7ulw

The Ukrainian Pioneers Association of Alberta
preserves and shares the history of Ukrainian im-
migration, settlement, and community life in
Alberta. Through publications, partnerships, ex-
hibits, and community initiatives, the Association
helps keep the stories, experiences, and legacy of
Ukrainian pioneers accessible to the public and
future generations.
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New Review of William Noll’s
The Transformation of Civil Society

An Oral History of Ukrainian Peasant Culture,
10205 t0 19308

WILLIAM NOLL

HREC supported the preparation and publication of
the English-language translation of William Noll’s
groundbreaking study, The Transformation of Civil
Society: An Oral History of Ukrainian Peasant Cul-
ture, 1920s to 1930s, which has now been reviewed by
Natalie Kononenko in Canadian Slavonic Papers.

Published by McGill-Queen’s University Press in
2023, the book examines the profound transformation
and destruction of Ukrainian village society under
Soviet rule in the 1920s and 1930s. Drawing on exten-
sive oral-history interviews with more than 400 villag-
ers across Ukraine, Noll documents the experiences of
those who witnessed collectivization, mass repression,
the Holodomor, and the suppression of traditional reli-
gious, social, and cultural life.

In her review, Kononenko emphasizes the importance
of the book’s focus on rural Ukraine and the destruc-
tion of traditional village society that preceded and
accompanied the Holodomor. She notes that peasant
society is too often overlooked despite the central role
of agriculture and village life in Ukraine’s history and
identity.

Originally published in Ukrainian in 1999, Noll’s
study became available to English-language readers
nearly twenty-five years later through the 2023 edi-
tion. The English translation and publication were
made possible with financial support from the Holodo-
mor Research and Education Consortium (HREC).

Natalie Kononenko’s review of The Transformation of
Civil Society 1s now available in Canadian Slavonic
Papers (https://slavists.ca).

Source: htips://shorturl.at/7vGea

HREC niarpuMaB niAroTOBKY Ta BUJAHHS aHIJIO-
MOBHOTO TIepeKany (pyHIaMeHTaTBHOTO J10-
cimimxeras Binmpama Honna The Transformation of
Civil Society: An Oral History of Ukrainian Peas-
ant Culture, 1920s to 1930s. HemogaBHo B xKyp-
Haii Canadian Slavonic Papers Buidniuia perensis
Ha 110 rpamro aBropcTBa Harani KonoHeHko.
Kuwra, ommy0ikoBaHa y BHJIaBHUIITBI
McGill-Queen’s University Press y 2023 porti, 10-
CJIIJKY€ TIIMOOKI 3MIHU Ta pyWHYBaHHS YKPaiHCh-
KOT'O CUTBCHKOTO CYCIIJILCTBA il BILTABOM PaJIsTH-
cekoi Bianu y 1920-1930-x pokax. Cniuparodnch
Ha onas 400 iHTepB’0 3 YCHOI icTOpii, TpoBeIe-
HUX 13 )KHTEJISIMU CLI 110 BCii YkpaiHi, Bitbsam
Houn moxymMeHTye T0CBiT KOJIEKTUBI3AIII1, Maco-
BUX perpeciii, ['omogomMopy Ta mpuaymeHHs Tpa-
JUIIIHOTO peNiriiHoro, CyCnijibHOTO i KyJIbTYp-
HOTO JKUTTSL.

V cBoilt penensii Harans Kononenko Haromomrye
Ha BaXJIMBOCTI TOCIIPKEHHS CLIIBChKOI YKpaiHu
Ta pyMHYBaHHs TPaJULIIIHOTO CEITHCHKOTO CyC-
MiJTBCTBA, sIKe TiepeayBaio ['omomomopy Ta cympo-
BOJKYBAJIO HOTO.

Briepuie nocnimxeHHs 0yio omy0iikoBaHe yKpaiH-
ChKOI0 MOBOIO Y 1999 pomii. Maibxke uepes 25
pokiB, 3aBnsku (inancosiit miarpumui HREC, Bo-
HO CTaJIO TOCTYITHHUM i aHTJIOMOBHHUM YUTaYaM.
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Across Canada

AMBASSADORS

UCC Youth Ambassadors Program
Welcomes 2026-2027 Cohort of Emerging
Ukrainian Canadian Leaders

The Ukrainian Canadian Congress (UCC) Charitable
and Educational Trust has welcomed the 2026-2027
cohort of the UCC Youth Ambassadors Program. This
is the third cohort since the program was established
in 2024 and brings together 17 young leaders from
across Canada who are committed to strengthening
and serving the Ukrainian Canadian community. Rep-
resenting a range of backgrounds, experiences, and
regions, participants share an interest in leadership,
community service, and creating meaningful impact.

Starting in September, Youth Ambassadors will work
alongside local UCC branches and Provincial
Councils while participating in leadership develop-
ment seminars, mentorship, advocacy training, and
project management workshops. Each participant will
also design and implement a community impact pro-
ject responding to the needs of their local community.
The program has already grown into a national net-
work of more than 30 alumni whose projects include
newcomer support, healthcare navigation resources,
advocacy initiatives, cultural programming, youth en-
gagement, and educational projects.

Each Youth Ambassador will be paired with an expe-
rienced mentor who will provide guidance and support
throughout the program. UCC is currently seeking
mentors with experience in areas including public pol-
icy, government, law and advocacy; community lead-

UCC YOUTH AMBASSADORS

COHORT
2026-2027

ership and nonprofit management; arts, culture and
heritage; education and research; mental health and
environmental sustainability; business, entrepreneur-
ship, finance and technology; communications and
digital marketing; sports, recreation and community
engagement. Those interested in becoming mentors
can submit an expression of interest and résumé

to youth.ambassadors@ucc.ca.

The program also encourages members of the commu-
nity to support the next generation of Ukrainian
Canadian leaders through mentorship, sponsorship,
volunteering, partnerships, or donations. Previous
Youth Ambassador cohorts continue to contribute to
communities across Canada, and their experiences,
projects, and accomplishments provide examples of
the program’s longer-term impact.

Learn more about the 2026-2027 cohort:
https.//shorturl.at/p9mIM

Become a mentor: vouth.ambassadors@ucc.ca

Support the UCC Youth Ambassadors Program:
https.//shorturl.at/mQhV?2

Hear from previous Youth Ambassador cohorts:
https://shorturl.at/xhvU3

Learn more about the UCC Youth Ambassadors
Program: /htips://shorturl.at/T2aCp

(Continued on p. 19)
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Across Canada

(Continued from p.18)
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Konepec yxpainyie Kanaou oeonocug Hosy kocopmy [Ipoepamu monodisxcrux ambacadopie na 2026-2027 poku. [{o
Hei ysitiunu 17 monooux nioepis 3 pizuux pezionie Kanaou, axi npacuyms po36usamu yKpaiHCbKO-KAHAOCHKY 2pomaoy.

Touunarouu 3 8epecisi, y4aCHUKY CRIBNPAYIOBAMUMYms i3 Micyesumu 6i00inenuamu ma nposinyitnumu paoavu UCC,
bpamumyms yuacmo y HA8UATbHUX CEMIHAPAX, MEHMOPCLKUX NPOSPAMAX, MPeHiHeax 3 A08OKayii ma ynpasiinHs
npoekmamu. Kooicen ambacadop maxoic peanizye G1ACHULl NPOEKM, CAPAMOBAHUL HA NOMPeObU MICYe6oi 2pomadu.

Ipoepama, 3anouamxosana y 2024 poyi, éaice 06’ eonye nonao 30 eunyckHuxis. IXui iniyiamusu 0xXoniowms

NIOMPUMKY HOBONPUOYIUX, OCIMY, KVAbMYPY, MOIOOIICHI NPOEKMU, AOBOKAYII0 MA 00NOMO2Y 8 OPIEHMYBAHHI Y
cghepi oxopoHu 300p06 5.

UCC maxkooic wykae 00cgioueHux (haxisyis, 20mosux cmamu MeHmopamu 0Jis Y4acHUKI8 npocpamu. 3ayikagieHi mo-
2ACYMb HAOIcIamu pesrome ma 3as6Ky npo 3ayikagineHicms Ha youth.ambassadors@ucc.ca.

Page 19



Across Canada

Canada Gave Ukrainians Safety, but Building a
Future Was Harder

The Canadian response to Ukrainians fleeing Russia’s
large-scale invasion has been praised as one of the
country’s most generous humanitarian responses in
recent history. Through the Canada-Ukraine Authori-
zation for Emergency Travel program, known as
CUAET, nearly 300,000 Ukrainians came to Canada
with temporary permission to live, work and study.
For many, that protection offered the chance to rebuild
their lives. They found jobs, enrolled their children in
school, learned English and became part of their com-
munities. Yet as the initial emergency response gave
way, many faced a different challenge: how to build a
stable life while living under a temporary program.

Participants in the program used it to secure housing,
find work, learn English, care for their families and
navigate Canada’s immigration system while also try-
ing to determine whether remaining in Canada would
be possible. As civil society organization representa-
tives told me, the initial priorities centred on securing
housing and employment, but then shifted towards
longer-term questions of integration and building a
future in Canada.

I’'m conducting ongoing research on this issue, includ-
ing conducting interviews with displaced Ukrainians
in Canada and the civil society organizations support-
ing them. Along with with policy analysis and existing
research, these interviews have made it clear to me
that the greatest challenge for Ukrainians hasn’t been
reaching safety in Canada, but building a future after-
wards.

CUAET was introduced in March 2022 as an emer-
gency response to Russia’s invasion of Ukraine.
Unlike Canada’s refugee resettlement programs, it op-
erated through the temporary immigration system.

Ukrainians and eligible family members could obtain
temporary status, an open work permit, access to pri-
mary and secondary education and limited settlement
services. However, unlike some other refugees,
CUAET visa holders were not eligible for the full
range of settlement supports and did not have a dedi-
cated pathway to permanent residence.

The government previously said applicants had until
March 31, 2026 to apply for new work or study per-
mits, or to renew their work permits for up to three
years, but then announced a one-year extension.

In many ways, the program has succeeded. Hundreds

of thousands of Ukrainians were able to leave the war
behind and begin rebuilding their lives in Canada. But
CUAET was never intended to be a permanent immi-

gration program. Those who hoped to stay had to nav-
igate existing permanent residence streams while sim-
ultaneously establishing themselves in a new country.

For many of the people I interviewed, finding a job
was only the beginning. Rather than addressing one
challenge at a time, they often had to balance employ-
ment, housing, language learning, caregiving and im-
migration processes simultaneously.

As one civil society organization representative put it,
newcomers faced “employment needs, language

(Continued on p. 21)
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Across Canada

(Continued from p.20)

needs, [and] a lot of quick decisions needed to be
made under a lot of stress.”

As time passed, participants also described a shift in
the kinds of support they needed. Emergency assis-
tance helped many people during their first months in
Canada. Later, however, many were trying to navigate
permanent residence applications and credential
recognition while emergency funding and programs
were winding down.

Several civil society organizations described trying to
meet these changing needs with increasingly limited
resources. As one worker explained, many employ-
ment programs required English-language proficiency
that newly arrived Ukrainians did not yet have. By the
time participants met those requirements, eligibility
for some supports had already ended.

Civil society organizations played a central role in
participants’ settlement, despite many not being fund-
ed or formally mandated to provide settlement ser-
vices. They helped people find housing, access ser-
vices, enrol children in school, connect with language
classes and navigate everyday life in a new country.

As participants’ needs evolved, organizations adapted
their support by assisting with immigration paper
work, explaining changing government policies, trans-
lating official information into Ukrainian and identify-
ing possible pathways to permanent residence. Several
participants suggested that, without this assistance,

navigating Canada’s immigration system would have
been significantly more difficult. Canada’s response to
Russia’s war in Ukraine demonstrated that it can re-
spond quickly when large numbers of people need
protection.

My preliminary research suggests that the next chal-
lenge begins after people arrive. Temporary protection
offers safety, but rebuilding a life over several years
requires something different: stable housing, accessi-
ble information, sustained settlement support, a path-
way to permanent residence and the ability to navigate
an increasingly complex immigration system amid
rising living costs.

Large-scale displacement is likely to remain a defining
humanitarian challenge in the years ahead. If tempo-
rary protection becomes an increasingly common re-
sponse, governments will need to think beyond arrival.
Getting people to safety is essential, but helping them
build a life while displacement continues is just as im-
portant.

Source: https://shorturl.at/aCydJ

Ipoepama CUAET oana maiioce 300 mucsuam
VKPAIHYI8 MOJNCIUBICTND MUMUACOBO HCUMU, NPAYIOBA-
mu 1l naguamucs 6 Kanaoi nicis nouamky nogHomac-
WMAabHO20 POCIUCLKO20 GMOPSHEHHS.

s bazamvox ye cmano wancom noYamu JHCumms 3a-
H060. OOHAK NICASA NEPUUX MICAYIE 20T08HUM SUKIIU-
KOM CMAno He auuie 00Nawmyeants nooymy, a i nu-
MAHHA 00820CMPOK0B020 Malibymubo2o 8 Kanadi.
Yuacuuxam npoepamu 00600unocs 00HoUACHO 8upiuLy-
6amMu NUMAHHA POOOMU, HCUMA, BUBUEHHSL MOBU, 00~
271510y 3a CiM €10 mMa IMMISPAYIUHO20 CMAmyC).

CUAET nadasana mum4acosutl cmamyc, 6iOKpumi
0036011 HA pOOOMY MA OOCIYN 00 YACHUHU NOCTLY2
07151 HOBONPUOYIUX, dle He Nepeddayanda OKpemo2o
WIAXY 00 ROCMIUHO20 NPOHCUBAHH.

Jocnidoicennss ma inmepa 1o NOKazyomy, Wo epo-
MAOCvKi opeanizayii idiepanu 8adciugy poisb y aoan-
mayii HogonpuOyux yKkpainyie . Bonu donomaeanu 3
HCUMIIOM, UIKOJIAMU, MOBHUMU KYPCAMU, IMMISPAYItIHU-
MU OOKYMEHMAamu ma NOULYKOM MONCTUBOCTHEU 3AU-
wumucs ¢ Kanaoi.

Page 21


https://shorturl.at/aCydJ

Across Canada

Frank E. Sysyn Receives 2026 ASEEES
Distinguished Contributions Award

Dr. Frank E. Sysyn has been named the recipient of
the 2026 ASEEES Distinguished Contributions to
Slavic, East European, and Eurasian Studies Award,
presented by the Association for Slavic, East Europe-
an, and Eurasian Studies (ASEEES). Established in
1970, the award recognizes major contributions to the
field through scholarship, leadership, mentoring, ser-
vice, and public outreach.

Dr. Sysyn is Professor of History and Classics at the
University of Alberta and Director of the Peter Jacyk
Centre for Ukrainian Historical Research at the
Canadian Institute of Ukrainian Studies (CIUS). Over
the course of his career, he has become one of the
leading scholars of Ukrainian history and has played
an important role in the development of Ukrainian
studies as an internationally recognized academic
field.

His research has significantly shaped the study of ear-
ly modern Ukraine, the Cossack era, Ukrainian histori-
ography, and the broader history of East Central
Europe. His landmark monograph, Between Poland
and the Ukraine: The Dilemma of Adam Kysil,
1600-1653, as well as his extensive scholarship on the
Khmelnytsky Uprising, Cossack chronicles, religious
culture, and concepts of nationhood, has contributed to
new approaches to understanding the history of
Ukraine and the region.

Dr. Sysyn has also played a major role in building in-
stitutions and international scholarly initiatives.
Through decades of leadership at CIUS and the Peter

Jacyk Centre for Ukrainian Historical Research, he
has supported the development of Ukrainian historical
scholarship and generations of researchers. As Editor-
in-Chief of the English-language edition of Mykhailo
Hrushevsky’s History of Ukraine-Rus’, he has led a
major international collaborative project that has made
this foundational work of Ukrainian historiography
accessible to English-speaking audiences.

His contributions also extend to mentorship and public
engagement. Dr. Sysyn has mentored generations of
scholars and encouraged research that places
Ukrainian history within broader comparative and in-
terdisciplinary contexts. His work in Holodomor stud-
ies, including involvement with the Holodomor
Research and Education Consortium, has also contrib-
uted to scholarly and public discussions of famine,
empire, colonialism, and genocide.

Dr. Sysyn will be recognized at the 2026 ASEEES
Annual Convention for his contributions to scholar-
ship, institutional development, mentorship, and the
advancement of Ukrainian studies.

Source: https://shorturl.at/D3PGS

J-p @penx Cucun cmas naypeamom npemii ASEEES
Distinguished Contributions to Slavic, East European,
and Eurasian Studies Award 2026 poxy. 1[s éio3naxa
NPUCYOIHCYEMBCS 3A BA2OMULL BHECOK ) PO3GUMOK
CAAGICIMUYHUX, CXIOHOEBPONEUCLKUX MA €BPAZIUCLKUX
CcmyOil uepes HayKo8y OisIbHICb, 1i0epPCmMB0, HACMAB-
HUYMB0O Ma 2pOMadCcbKy pobomy.

Jl-p Cucun — npoghecop icmopii ma Kiacudnux cmyoit
VYuisepcumemy Anvbepmu i oupexmop Llenmpy
VKPAIHCOKUX ICMOPUYHUX 00CTIOdCeHb imeHi [lempa
Ayuxa npu Kanaocvkomy incmumymi YKpaiHCbKUx
cmyoiu (CIUS). Bin € 00HuM i3 nposioHUX 00CAIOHUKIG
icmopii Yxpainu ma 3pobus 3HauHUll 6HECOK Y PO36U-
MOK YKPAIHO3HABCMBA K MINCHAPOOHO BU3HAHOL AKA-
Oemiynoi eany3i.

Ak 20108HULL pe0aKmop aHeNIOMOBHO20 BUOAHHS
«Icmopii YVxpainu-Pycuy Muxaiina I pywescovkozo, 8in
MAaKodIC 040U MACUMAOHUL MIJICHAPOOHULL NPOEKM,
Wo 3po6us Y YyHOaMeHmaibHy npayio OOCMYnHoIO
AHeNIOMOBHIU AYOUMOpI.
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How Uprooted Ukrainians Are Finding
a Sense of Belonging on a Langley Farm

Over the past two years, the Venechuk Farm has be-
come one of the places where members of Metro
Vancouver’s Ukrainian community gather and catch
their breath.

In Ukraine, Natalya Rukavchuk’s home was always
full of people. Feeding a crowd was second nature.
“It’s our trait of hospitality,” she said. In Langley,
where she has lived for just over a year, she and her
child share a basement suite with no room to host any-
one. So her gatherings now happen on a farm. Every
few weeks, women drive out to a property in rural
Langley for an evening that belongs to no one’s sched-
ule but their own. Ukrainian women mostly, but
Canadian, Georgian and Uzbek women too. They
sweat in a wood-fired sauna, eat food Rukavchuk has
cooked, and talk. There is one rule: Nobody who sup-
ports Russia’s war is welcome. For a few hours,
Rukavchuk said, they get to be “not a mother, not a
wife, not an employee.” “A lot of people are missing
connection,” she said. “Just talking — not about busi-
ness, not rushing anywhere.”

Over the past two years, the Venechuk Farm has be-
come one of the places where members of Metro
Vancouver’s Ukrainian community — swelled by tens
of thousands of arrivals since Russia’s full-scale inva-
sion in 2022 — gather, eat, mark their holidays, and
catch their breath. The evidence is everywhere on the
property. This year the farm raised Ossabaw hogs, a
breed with an unusually thick cap of fat, because so
many Ukrainian families asked for salo, the cured
pork fat that requires exactly that. The garden plots are
tended mostly by Ukrainian women. The parking lot
has been expanded three times and still runs out of

room. Dozens of Ukrainian families come weekly for
blueberries, eggs and vegetables through a partnership
with Raphael House, a Langley non-profit that sup-
ports families struggling to afford food. Its managing
director, Scott Thiessen, said these families stand out
for their determination. “They’re actively trying to
restart and trying to get moving,” he said. But the in-
between years wear on people: “You have one hand in
Ukraine and one hand in Canada.”

The land is owned by Blake Venechuk, a fourth-
generation farmer whose great-grandfather left
Ukraine after the First World War for southern
Alberta. The family worked the land for generations,
until commodity prices collapsed in the late 1990s and
they sold, like many Prairie families. Blake moved to
B.C. and spent 20 years feeling the absence of some-
thing he couldn’t replace — the community-hall Easters
and Christmases of his childhood, the unwritten Prai-
rie rule that, “Your life could literally depend on you
stopping for somebody else.” Ukrainians arriving after
2022 were missing the same things, more sharply.
Blake had been hosting community events for years
on leased land. After buying the Langley farm, he
threw it open to the newcomers. “It’s allowed me to
have greater contact with my roots,” he said. “And it’s
given me the chance to create almost a cultural hug for
Ukrainians.”

Word travels the way it does in a scattered community
— Facebook groups, Telegram chats, a flyer at school.
Yulia Osetska, who arrived in late 2023, heard about a
week-long children’s summer camp at the farm and
signed up her six-year-old daughter Kristina, who
spent the days feeding animals and swimming.

“My child was so happy. I’ve never seen anything like
it,” Osetska said. “She’s very hyperactive, it’s hard for

(Continued on p. 23)
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(Continued from p.22)

her to focus. But there, she was completely present.”
The family kept coming back, and not for the produce.
“I lacked home,” she said. “I went there on purpose to
talk to girls from Ukraine, to find new friends.”

Liubov Moroz found the farm through a Facebook
post about an Easter market and drove out with a
friend. The women selling cherry buns told her about
the gatherings. Now she buys her eggs there every
week. The farm, she said, offers the thing that is hard-
est to find here. “It creates a kind of homey warmth
that you really miss in Canada, when you’re constant-
ly in your routine, and your family is far away.”

It isn’t the only farm Ukrainians seek out. Several

women mentioned a berry farm in Richmond they also

visit. But that one, Rukavchuk said, is for picking
fruit. “People don’t come to Blake’s to pick berries.
They come to rest,” she said.

Not everyone who comes is a newcomer to Canada.
At an Easter festival and pysanka-painting workshop
that organizer Iryna Mitnovych brought to the farm,
longtime Canadians and older diaspora turned up
alongside the recent arrivals, reaching for something
half-remembered. “They had such a nostalgic burst of
emotion,” she said. My grandmother used to paint
these, they told her.

Celene Hoag knows the feeling. A second-generation
Canadian raised in Delta, she lost her Ukrainian herit-
age early — her grandfather died when she was two,
her Ukrainian grandmother when she was six. “After
that, there wasn’t a lot of Ukrainian culture, because
there was nobody to pass it on,” she said. At the
farm’s Ukrainian Christmases, the food and the music
handed some of it back, and gave her something to
pass on to her own children.

Her grandfather’s story is the one she keeps returning
to. He arrived from Ukraine in 1929, at 17, with no
English and no one but an uncle who ran a logging
camp in Revelstoke. When the camp closed during the
Depression, he rode the rails, sleeping rough and go-
ing hungry. Once, starving, he was given a jar of hon-
ey by a woman near the tracks — he ate it so fast, so
desperately, that he was sick. He never touched honey
again. He settled in New Westminster, married anoth-
er Ukrainian, and started the family Hoag was born
into. A century later, Hoag keeps bees and makes hon-
ey of her own. She won’t say her grandfather is the

reason — she’s loved bees all her life — but, she said,
“It makes it more meaningful to me.”

The parallel she draws is between him and the
Ukrainians arriving now. He came alone, with noth-
ing, and no one waiting. “He didn’t have any commu-
nity or support. He was just all alone, trying to build
this,” Hoag said. The families finding their way to the
farm in Langley are, in one sense, where he was

— displaced, starting over, far from home. In another,
they are luckier. They have somewhere to go.

Ilpomsizom ocmannix 060x poxis Venechuk Farm y
Jleneni cmana asicausum micyem 3ycmpiyi OJist YKpain-
cbKoi epomadu Benuxoeo Bankysepa. Croou
nPUidCOAHCAroms, Wob NOCHIIKY8AMUCS, I0NOYUMU,
BIO3HAUUMU CBIMA, KYRUMU NPOOYKMuU ma xoua O
HEHA00820 GIOYYMU 3HAUOMY OOMAUHIO AMMOCPEDPY.

Depma nanexcums betixky Beneuyxy — gpepmepy 6 uem-
8epMOMY NOKONIHHI, Yull npadio emiepysas 3 Yxpainu
0o Kanaou nicaa [lepwioi cgimosoi sitinu. Ilicas no-
YAMKY NOGHOMACUMAOH020 8mopeHeHHs buetik
BIOKpUB hepmy 015t HOBONPUOYIUX YKPATHYIE, HAZUBATO-
Yy il CBOEPIOHUMU «KYAIYDHUMU OOIUMAMUY O MUX,
XMO ONUHUBCSL OANEKO 10 OOMY.

Ha ¢pepmi nposoosims yxkpaincoki cesima, oumsdi ma-
Oopu, maiticmep-Ka1acu 3 NUCAHKapcmea ma Hegop-
ManwbHi sycmpidi. Tym makodic 8upouwsyioms 0804i, mpu-
MAmv MEAPUH I CRIBNPay00my i3 61a200UHUMU Op-
2aHizayiamu, OONOMA2arOYU CIiM SIM, SIKUM CKIAOHO 003-
soumu cooi nPOOYKmu.

s 6aeamvox yKpainyie ye micye cmaino He npocmo
ghepmoro, a npocmopom, 0e ModCHA 3HaUmu Opy3ie,
RIOMPUMKY A 8IOUYIMMS CNITbHOMIL.
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CIUS Receives the Ukrainian Studies
Distinguished Award

The Canadian Institute of Ukrainian Studies (CIUS) at
the University of Alberta has been honoured with

the Ukrainian Studies Distinguished Award, presented
by the Global Coalition of Ukrainian Studies during
the opening ceremony of the international conference
"Ukraine in the World" in Lviv on 8 July 2026.

The award recognizes CIUS's outstanding interdisci-
plinary contribution to the development of Ukrainian
studies in North America. It acknowledges the insti-
tute's work in advancing the study of Ukraine's histo-
ry, culture, language, society, and diaspora by bring-
ing together the humanities and social sciences, as
well as its academic publications, research programs,
digital resources, and educational initiatives, including
the online course “Famine as Genocide:

The Holodomor in Ukraine.”

Professor Alla Nedashkivska, Professor of Slavic
Linguistics and Applied Linguistics in the Department
of Modern Languages and Cultural Studies at the
University of Alberta, accepted the award on behalf
of CIUS.

CIUS extends its sincere thanks to the Global
Coalition of Ukrainian Studies for this meaningful
recognition and congratulates all recipients of this
year's awards.

The Global Coalition for Ukrainian Studies (GCUS) is
an international initiative that brings together higher
education institutions, research centres, diplomatic
and cultural organizations to support and advance
Ukrainian studies around the world.

Photo credit: Anton Tkachenko.

Source: https://shorturl.at/cPOVB

CANADIAN INSTITUTE OF
UKRAINIAN STUDIES

KaHaaCbKUM IHCTUTYT yKPaIHCbKUX CTY AN

Kanaocoxuu incmumym yxpaincoxkux cmyoiu (KIYC)
Yuieepcumemy Anvbepmu 6yn0 6i03HAUEHO HA2OPOOOIO
Ukrainian Studies Distinguished Award, saxy I nobans-
Ha Koaniyisi yKpaincokux cmyoiu epyuuna 8 aunus 2026
POKY ni0 yac iOKpUmMms MidCHApOOHOi KOHGhepeHyii
«Ykpaina y ceimiy y JIb608.

Hazopooa sioznauae eacomuil MidicOUCYUNTTHAPHULL
snecok KIYC y pozeumox ykpaincokux cmyoii y Iligmi-
unitl Amepuyi, 30Kpema 00Ci0NHCeH S ICMOopii, KYibm)y-
DU, MOBU, CYCNITbCMBA MA YKPAIHCbKOI diacnopu, a
MAKONHC AKAOEMIUHI BUOAHHS, OOCTIOHUYLKI NPOSPAMU,
yupposi pecypcu i 0ceimmi iHiyiamusu.

Bio imeni KIYC nacopody ompumana npogecopka
Anna Heoawkiscoka, npoghecopxa cios’ssHcvko2o ma
NPUKAAOH020 MOBO3HABCMEA KAGheopu CYHACHUX MO8 §
KyIbmypHux cmyoiu Yuisepcumemy Anvboepmu.
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Ridna Shkola: Nurturing Ukrainian
Language and Culture in Edmonton

For more than six decades, Ridna Shkola Ukrainian
Heritage Language School at St. George Parish in
Edmonton has been creating a space where children
can learn Ukrainian while developing a deeper con-
nection to Ukrainian culture, traditions, and communi-
ty. Today, the school welcomes approximately 278
students between the ages of 5 and 12 for Saturday
classes.

The program combines Ukrainian language learning
with religion, music, singing, and cultural activities.
As students progress, geography of Ukraine is intro-
duced in Grade 4 and Ukrainian history in Grade 5.
The school also offers Ukrainian as a Second
Language classes for children who have little or no
experience speaking Ukrainian, allowing learners with
different language backgrounds to find a program suit-
ed to their needs.

Learning at Ridna Shkola extends well beyond read-
ing, writing, and grammar. Throughout the year, stu-
dents take part in concerts, cultural celebrations, crea-
tive projects, competitions, charitable initiatives, and
special themed days. They learn about traditions such
as pysanka writing and Petrykivka painting, commem-
orate the victims of the Holodomor, participate in
Christmas and Easter activities, and have opportunities
to use Ukrainian outside the classroom. The school
also organizes a summer day camp with cultural activ-
ities and excursions.

As Ridna Shkola prepares to welcome students back
for the new school year on September 12, its teachers
are also preparing for another year of engaging young
learners through Ukrainian language, culture, music,
faith, and community.

For families interested in learning more, UCC-APC
recently hosted an information session with Olia Myc,
Director of Ridna Shkola, who provided an overview
of the school’s programs, class structure, registration,
learning materials, activities, and answered common
questions from parents.

The full recording of the information session is availa-
ble on the UCC-APC YouTube channel:
https://shorturl.at/7gbAE

Boice nonao wicms decsmunimo «Piona wikona» npu
napaghii Cessmozo FOpis 6 EOmonmoni cmeoproe 0nsi
dimetl npocmip, 0e 8OHU MONCYMb BUBUAMU YKPAITHCHKY
MOBY, BHAUOMUMUCA 3 KYIbMYPOI0, Mpaouyismu ma
icmopiero Yrpainu. Cb0200HI y WKOI HABUAEMbCS
buzvro 278 oimeitl 6ikom 6i0 5 0o 12 pokis.

Ilpoepama noednye ykpaincoKy mosy, penieito, cnie i my-
3UKY, a OISl CIAPUWIUX YYHI68 maKoic 2eocpagito ma
icmopir Yrpainu. Oxpemo Oie npoepama « Ykpaincoka
AK Opyea Moeay 0711 dimell, AKi iuule NOYUHAIOMb BUBYA-
MU YKPAiHCHKY.

Hasuanns donoeniorome konyepmu, meopui NpOEKmu,
memamuyni OHi, O1a200IUHI IHIYIAMUSU, 3HAUOMCMEO 3
VKPAIHCOKUMU MPAOUYIsIMU A JIMHIL maoip.

Hewooaerno UCC-APC nposena ingpopmayitiny ceciro 3
oupexmopkoio wxoau Onero Muyyp, sxa oemanvHiuie
PO3N0GINA PO NPOSPAMU, CIPYKIMYPY 3AHAMb, PEECMPaA-
Yi10, HABYANLHI Mamepianu ma eiON06iiaA Ha NOUUPEHT
3anumanHs OAmoKis.

TlosHutl 3anuc inghopmayitinoi cecii MONICHA nepeens-
nymu Ha YouTube-xanani UCC-APC:
https://shorturl.at/7qgbAE
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Saskatchewan

Saskatchewan Offers Ukrainian Students
International Tuition Relief

Forced to flee their homes in Ukraine with little fol-
lowing Russia’s invasion of their country more than
four years ago, many Ukrainian students in Canada
now face further financial strain with the looming re-
quirement to pay international tuition fees at many
universities across the country.

Alone among provinces, Saskatchewan will continue
to offer domestic tuition rates to students who arrived
in the country under the Canada-Ukraine Authoriza-
tion for Emergency Travel (CUAET) program. “It
gives students some assurance,” said Saskatchewan
Advanced Education Minister Ken Cheveldayoff in an
interview. “We want them to be educated and stay in
Saskatchewan and make it their home.” He estimated
that about 36 Ukrainian students in the province
would benefit from the tuition extension, which will
remain in effect until Mar. 31, 2030.

According to the fall 2025 Statistics Canada Tuition
and Living Accommodation Costs survey, the average
domestic undergraduate student in Saskatchewan paid
$9,383 in yearly tuition, compared to $33,064 for an
international undergraduate. The national average for
international undergraduate tuition was $41,746 annu-
ally. Mr. Cheveldayoff, who is partly of Ukrainian de-
scent, said that the Saskatchewan government is also
assisting Ukrainian students to pursue the path to per-
manent residence or citizenship.
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Marjorie Delbaere, interim vice-provost for students
and learning at the University of Saskatchewan, said
in a statement that the provincial government’s deci-
sion to extend tuition relief ensures that “leaners, who
came here seeking refuge, have the stability and sup-
port to complete their education here in Saskatche-

Next door in Manitoba, the situation for Ukrainian stu-
dents is different. Those who “began their studies un-
der a CUAET visa and were assessed at domestic tui-
tion will be able to complete their program under that
same assessment,” according to a statement from the
University of Manitoba, which said that affects 107
Ukrainian students. “As the federal government is no
longer issuing CUAET visas, any new students arriv-
ing from Ukraine will be assessed at international tui-
tion rates.”

The federal government launched the CUAET pro-
gram in 2022 as a temporary measure to help
Ukrainians flee the ongoing war with Russia. Alt-
hough the government has not issued any new
CUAET permits since 2023, on March 31 Immigra-
tion, Refugees and Citizenship Canada (IRCC) an-
nounced that existing permit-holders will have until
March 2027 to apply for extensions that will allow
them to stay in and work Canada for an additional

three years.
(Continued on p. 28)
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(Continued from p.27)
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Although “Alberta’s post-secondary institutions have
the authority to set their own tuition and fees,” Myles
McDougall, the provincial minister of advanced edu-
cation, said in a statement, ‘“we know that institutions
[such as the University of Alberta] consider the cir-
cumstances of students facing exceptional challenges,
and many have provided and continue to provide do-
mestic tuition rates or other supports specifically for
Ukrainian students.” “We recognize the concerns
raised by Ukrainian students, many of whom have
been impacted by ongoing conflict, and will continue
to work with institutions to ensure the system is fair,
consistent, and sustainable for international students,”
he said.

In March, Canada’s largest post-secondary institution,
the University of Toronto (U of T), began to phase out
international fee exemptions for Ukrainian students
living in Canada under the CUAET program. Current
students will continue to be eligible for domestic tui-

tion fees while they complete their degrees, said
Dwayne Benjamin, vice-provost, strategic enrolment
management, in a statement.

Ukrainian students with CUAET status who are start-
ing at U of T in fall 2026 will be eligible for domestic
tuition until the end of the fall/winter 2026-27 aca-
demic year, after which they will pay international tui-
tion. Meanwhile, new students enrolling from summer
2027 onwards will pay international student fees.
“International students are expected to pay interna-
tional tuition fees with very limited exceptions, in ac-
cordance with federal and provincial policies,” the

The Ukrainian Canadian Students’ Union has called
on U of T to charge domestic tuition to all students
who are in Canada under CUAET, many of whom
“applied and accepted offers” based on the assumption
of paying domestic tuition rates and now face
“unexpected financial barriers at a critical stage in the
admissions process, with some now at risk of being
unable to pursue their education altogether or needing
to rethink their entire academic timeline,” Daria
Furtak, president of the students’ union wrote in a
March 27 letter to U of T President Melanie Woodin.

“We believe that the sudden withdrawal of this sup-
port may have been influenced by an erroneous inter-
pretation of the CUAET program timeline,” the letter
states, pointing out that the visa extension provisions
mean many Ukrainian students and their families will
be remaining in Canada for another three years

(Continued on p. 29)
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(Continued from p.28) Dr. Kutcher, an ethnic Ukrainian, noted that many
Ukrainian students came to Canada with their fami-
lies, graduated from high school here, “speak English
way better than they speak Ukrainian” and now face
paying international tuition at universities because
they are neither permanent residents nor Canadian citi-

beyond 2027. “The need for accessible education
pathways therefore remains both present and urgent.”

According to the university, first-year domestic under-
graduate student tuition for 2025-26 ranged from

about $6,100 to $16,090, while the range for interna- Zens.

tional tuition was from approximately $48,090 to Source: hitps://shorturl.at/f3PVJ

$70,060. In her letter to the U of T president, urce: hitps:tishorturl.ally

Ms. Furtak said that her students’ union has reached Cackauesan cmae eduroio nposinyicio Kanadu, sxa

out to provincial education ministries “to explore
funding mechanisms that would assist institutions in
continuing to offer domestic tuition to Ukrainian stu-
dents, helping to alleviate the financial burden on uni-
versities.”

NPOO0BAHCUNTL 3ACMOCOBYBAMU HYMPIWHI Mapugu Ha
HABYaHHS O/ CIYOeHMi8, SIKi npubyau 00 Kpainu 3a
npoepamoro Canada-Ukraine Authorization for
Emergency Travel (CUAET). Ilinvea dismume 00 31
bepesnsn 2030 poky i, 3a oyiHKamu ypsoy nposiHyil,
Minister Cheveldayoff would like to see a national donomodxce npuOIU3HO 36 YKPAIHCOKUM CIYOEHMAM.
approach involving consultation with the provinces
taken to address the tuition situation for Ukrainian stu-
dents and said he plans to raise the issue at the meet-
ing of the Council of Ministers of Education in
Quebec City next month.

Pisnuys y eapmocmi naguanns € cymmegoro. ¥V 2025
PoYyi cepedHs piuHa niama 3a 6aKaia8pcybKi nPocpamu
6 Cackauesani cmanosuna oausvko 9 383 donapie o1
Mmicyegux cmyoenmie i 33 064 donapu 0ist IHO3EMHUX.
Yps0 nposinyii maxoorc 3aa6u8, wo niompumye
VKPAIHYI8 HA WISIXY 00 OMPUMAHHS NOCIMIUHO20 MICYsL
NPOACUBAHHSA AOO 2POMAOSTHCMEBA.

B inwux npoginyisix nioxoou giopisnsaromscs. Y
Manimo6i cmyoenmu, 5Ki 83ce NOYANU HABUAHHS 30
sHympiwnivu mapupamu ¢ mexcax CUAET, smoocyms
3a6epuiumu c80i NPO2PAMU HA MUX CAMUX YMOBAX,
mooi AK HO8I cmydenmu 3 YKpainu cniauysamumyms
MINCHAPOOHY 8apmicmb HaguanHs. B Anbbepmi piuen-
H5 W0OO0 NIamu 34 HAGYAHHS YXEAI0I0Mb CaMi 3aK1A0U
oceimu, i 0esiKi 3 HUX NPOO00BIHCYIOMb HAOABAMU
VKPAIHCOKUM CIYOEHmMAM Niibeu abo iHuLy niOmpumKy.

Former Nova Scotia independent senator Stan
Kutcher, professor emeritus of psychiatry at Dalhousie
University, told University Affairs that he asked
Conservative MLA Brendan Maguire, the

Yuisepcumem Toponmo makooc nocmynoso ckacogye
ninveu 0 Hogux cmyodenmis i3 CUAET-cmamycom.
Yxpaincoxi cmyoenmcewki opeanizayii 3axaukaoms 360e-

Government House Leader and former advanced edu- = Peemu 6Hympiuini mapugu, Hazonoutyroyi, wo pisxe
cation minister, whether the provincial government 3POCMAHHA 6aPMOCII MOKHCE NOCMABUMU NIO 342PO3Y
would extend domestic tuition relief to Ukrainian stu-  Moocausicme 6aeamvox yKpainyie npooosaicysami
dents. Dr. Kutcher said that he “received a negative ocgimy 6 Kanaoi.

response” and that his attempts to have a follow-up

discussion with the minister about this matter were WBG suwor ocetmu Ceds ;
“met with radio silence.” University Affairs has Yesenoetiopgh 3axnukas 00 3a2a1bHOKAHAOCLKO20 Ni0-

reached out to the department of higher education for X00y 00 Yb020 NUMAHHA MA NIAHYE ROPYULUMU 11020
comment. nio yac 3ycmpiyi MiHICmMpI8 0C8imu npoGiHYIL.
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Manitoba

Manitoba Provides $100,000 to Historic
Ukrainian Catholic Church

A Ukrainian Catholic church that has served Manitoba
families for nearly 90 years is receiving $100,000
from the provincial government to help preserve its
building and gathering space. The Manitoba govern-
ment announced Sunday that St. John the Baptist
Ukrainian Catholic Church in Fork River will receive
the funding through the From the Ground Up - Safe
Healthy Communities for ALL program.

The church has served as a spiritual and cultural gath-
ering place since 1938, drawing families from Fork
River as well as Rorketon, Ethelbert, Winnipegosis,
and Dauphin, according to the province. Fork River is
approximately 35 kilometres north of Dauphin. "This
parish is a cornerstone of community life in Fork
River and the surrounding region," Municipal and
Northern Relations Minister Glen Simard said. "Our
government is proud to support the dedicated volun-
teers and families who are working tirelessly to pre-
serve this historic gathering place. This investment
will help ensure the church remains safe, stable and
welcoming for generations to come."

Agriculture Minister Ron Kostyshyn attended the
church's annual Zabava on Sunday, where he high-
lighted the parish's role in preserving Ukrainian cul-
ture and faith in rural Manitoba. "St. John the Baptist
Ukrainian Catholic Church has served as a cultural
and spiritual anchor in Fork River since 1938, provid-
ing services not only to local residents but also to fam-
ilies from Rorketon, Ethelbert, Winnipegosis and
Dauphin," said Kostyshyn. "The church remains a vi-
tal hub for worship, community connection and cultur-

al preservation. The legacy of Ukrainian families who
worked tirelessly to preserve our rich traditions de-
serves to be recognized and celebrated."

Parish members have also been working to preserve
the history of the church and its cemetery. According
to the province, seniors recently reviewed decades of
handwritten Ukrainian records to identify unmarked
graves. Their work led to new aluminum signage and
a weatherproof cemetery map to help preserve infor-
mation about the parish's families.

Hope Toporowski, secretary-treasurer of St. John the
Baptist Ukrainian Catholic Church, said the provincial
support gives the small community hope for the
church's future. "Our community may be small, but
our dedication is immense. I am extremely proud of
the community who rallied to help support this im-
portant project," said Toporowski. "This support from
the Manitoba government gives us hope and ensures
that our church, gathering place, history and future
will remain standing strong."

The province's From the Ground Up program provides
grants of up to $100,000 to non-profit organizations,
municipalities, and northern affairs councils for pro-
jects including community revitalization, youth pro-
gramming, and capital improvements.

Source: https://shorturl.at/vXiOF

Ykpaincoka kamonuyvka yepkea Cesmozo leana
Xpecmumens y @ox-Pisepi, ompumae 3100 000 6io ypsi-
0y Manimobu Ha 36epedicenus OYOieni ma epomadcbKo-
20 npocmopy.

Lepxea oie 3 1938 poky ii 3anumaemscs 8axNCIUBUM
OYXOBHUM [ KYIbIMYPHUM 0CePeOKOM ONlsl YKPAITHCLKUX
poourn i3 Dox-Pieepa ma cycionix epomad. llposinyitini
n0cadosyi HA20A0CUIU HA il 3HAYEHHI O/ 30epedCceHHs.
VKPAIHCbKOL 6ipu, Kyaibmypu ti mpaouyitl y CilbCbKiti
Manimooi.

Tapagisnuu maxosic npayroioms HAO 30eperCceHHIM
icmopii yepkeu ma knadosuwa. Hewjooasno omnu
onpayroganu 6azamopiuHi pyKONUCHI 3anUcU YKpainco-
K010 MOBOI0, W0O 6CMAHOBUMU MICYS HENO3HAYEHUX
NOX08AHb, A MAKOIC CHBOPUNU HOBI THGHOPMAYITiHI 3HA-
KU Ma 3axuyeHy 8i0 H020OHUX YMO8 Kapmy Ki1a008ULdA.
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2026 Trillium Awards Recognize Ukrainian
Canadian Community Leaders

The Ukrainian Canadian Congress — Ontario Provin-
cial Council has announced the recipients of the 2026
Trillium Awards, recognizing individuals whose lead-
ership, dedication, and service have made a significant
contribution to the Ukrainian Canadian community.
This year’s recipients were honoured in four catego-
ries. The Lifetime Leadership Achievement Award
was presented to Prof. Oleksandr Romanko, Halyna
Vynnyk, and Olya Sheweli. Fedir Danylak, Nataliya
Popovych, and Tetiana Sunak were recognized for
Cultural Preservation and Development, while Taras
Jackiw, Bohdan Kolacz, and Daria Lesia Twerdochlib
received awards for Excellence in Volunteerism.
Aleksa Gobosz was recognized in the Exemplary
Youth category.

Through their leadership, volunteer work, and com-
mitment to Ukrainian culture and community life, the
2026 Trillium Award recipients continue to strengthen
Ukrainian Canadian identity and contribute to the vi-
tality of the community in Ontario.

Source: https://shorturl.at/3jK3m

ULEC congratulates Tetiana Sunak, president of
the National Ukrainian Educators Association
(NUEC) of the Ukrainian Canadian Committee.
Read our interview with Tetiana Sunak in ULEC
Newsletter, Volume 2, Issue 5 (April 2021), p. 16.
https://shorturl.at/Q1Dr2

Ykpaincoko-kanaocwvruil konrpec — [posinyitina pada

Onmapio oeonocug aaypeamis Trillium Awards 2026,
AKUMU 8I03HAUAIOMb NH00€EU 30 8A20MULL BHECOK ) PO-
36UMOK YKPAIHCbKO-KAHAOCLKOIL 2POMAOU.

Lvozcopiu Hacopoou épyuuIy y HOMUPLOX KAME2OPisX.
3a bazamopiune nidepcmeo 8i03Ha4UNU NPOP.
Onexcanopa Pomanka, I'anuny Bunnux ma Onio
Llleseni. Hazopoou 3a 36epedicerts i pO36UMOK K)Jlb-
mypu ompumanu @edip /lanunax, Hamanis Ilonosuy i
Temsana Cynax, a 3a 010HMEPCHKY OifNbHICHb

— Tapac Jcexie, bocoan Konaw ma Hapis Jlecs
Teepooxnit. Y monooisicHitl kame2opii 6i03HaAUULU
Anexcy Tobou.

Ceoim nidepcmeom, 8010HMEPCHKOI npayero ma 6io-
Odauicmro yKpaincokit Kynomypi naypeamu Trillium
Awards 2026 3miyHioroms YKpaiHCbKO-KAHAOCHKY i0eH-
MUYHICIb § CRPUSIIOMb PO36UMKY epomaou ¢ Onmapio.
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Hamilton Drone Maker That Made Deal
With Ukraine Isn't Bothered by Threats
From Russia

The chief executive officer of a Hamilton drone manu-
facturer says threats from Russian officials won't deter
the company from building drones for Ukraine under a
new partnership backed by the Canadian government.
"We take all threats to our security seriously," said
Katheron Intson, who's also co-founder of Sentinel
Research and Development. "But it really doesn't
change our plans at this point in time."

The company was thrust into the international spot-
light after Russian Foreign Ministry spokesperson
Maria Zakharova on Wednesday condemned the ar-
rangement, accusing Canada of acting like a
"warmonger" and threatening to publish the address of
the Ontario company involved. Intson said Sentinel
anticipated criticism from Russia, but was surprised
by the rhetoric. "I think any country that's the aggres-
sor, that attacks the sovereignty of another nation,
calling our nation a warmonger is an interesting, head-
scratching thought," she said.

While Russia has threatened to reveal the company's
location, Intson said Sentinel already operates under
security requirements established through Canada's
Controlled Goods Program. "It's true that Russia has
published the addresses of drone factories around the
world that are supplying Ukraine," she said. "This is
of course a possibility." At the same time, she said, the
production facility tied to the Ukraine partnership has
not yet been established. "So if they find our address
before we do, that will be very interesting."

Russia's full-scale invasion of Ukraine on Feb. 24,
2022, launched Europe's biggest conflict since the
Second World War. Russia annexed Crimea in 2014
and the 2022 invasion has caused a rapid evolution in
drone technology, which now accounts for most of the
casualties in the ongoing conflict. Ukraine has used
drones to hit targets deep inside Russia's territory and
far beyond the war's front lines. But Russia has also
wielded drones of its own to strike inside Ukraine.

Last month, Ottawa announced that Sentinel would
partner with Ukrainian defence technology company
Airlogix to manufacture drone systems in Canada for
the Ukrainian army. The agreement is meant to
"accelerate the delivery of equipment urgently needed
by the armed forces of Ukraine in its defence against
Russian aggression," according to a May 29 federal
government news release. "This collaboration reflects
our commitment to supporting Ukraine while driving
economic growth and resilience here at home,”
Defence Minister David McGuinty said in the release.
It said that since February 2022, Canada has commit-
ted more than $25.5 billion in assistance to Ukraine,
including $8.5 billion in military support.

(Continued on p. 33)
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Intson said the company was approached earlier this
year through the Department of National Defence and
formally introduced to Airlogix shortly afterward.
Within months, the two companies had reached an
agreement. While she declined to provide operational
details, Intson confirmed the drones produced under
the arrangement will be destined for Ukraine's front
lines. "Our main goal is to deliver everything that we
promised on time," she said. "Success would be hear-
ing that Canadian-made drones were used successfully
on the front line."

Intson described Sentinel as a "manufacturing technol-
ogy company with an aerospace angle." She said it
works in "the fixed wing airframe space" and manu-
factures fixed-wing drones, an aircraft that resemble
small airplanes rather than the quadcopter-style drones
commonly used for photography and videography.
The company's flagship drone, the ReKam, can travel
more than 500 kilometres and be configured for a
range of uses, Intson said. "Everything from a decoy
to surveillance to carrying munitions."

As a family-run company, Intson said, Sentinel is
rooted with a sentiment she says is shared by many
Canadians — the importance of fighting for freedom.
"Freedom is a flash in the pan and I wish that it
wasn't." It especially hits close to her heart with her

Estonian heritage. She said anyone with an eastern
European background would understand the im-
portance of helping Ukraine in war efforts against
Russia. "It is a really terrible thing to lose your home."

Intson said that with advances in drone technology
fundamentally changing the battlefield, it's important
that Canada develops its own technology. "Other na-
tions will only treat us as good as our capabilities are,"
she said. "I hope that standing up industrial capacity
and being developers of this type of technology means
that we never have to deploy it. But if we have to, we
will be ready."

Source: htips://shorturl.at/BZuwV

Kanaocvka xomnanisn Sentinel Research and Develop-
ment i3 [ aminemona 3assuna, wjo nocpo3u 3 60Ky
POCIICLKUX NOCA008YI6 He GNIUHYMb HA ii NAAHU GUPO-
Onamu Oponu 01 YKpainu 6 medxcax H08020 napmuep-
cmaa, niompumanozo ypsaoom Kanaou.

Hewooasno Ommasa oeonocuna npo cnienpayio
Sentinel 3 yKpaincokolo 060pOHHOIO MEXHONOSIUHOIO
Komnatiero Airlogix. Y meaxcax yeoou 6 Kanaoi eupo-
onamumyms bezninomui cucmemu 0 3opotinux Cun
Ykpainu, wob npuweudowumu nocmaianus HeooxioHo-
20 0ONIAOHAHHSL OJ15 3AXUCTY 8I0 POCIUICLKOT agpecii.

Iicns oconowenns yeoou npeocmaenuys M3C Pocii
Mapis 3axaposa poskpumukysara Kanady ma npuepo-
3una onpunoOHUmuy adpecy nionpuemcmaa. I enepano-
Ha oupexmopka Sentinel Kemepon Inmcon 3a3nauuna,
WO KOMNAHIS CEPUO3HO CMABUMbCs 00 NUMAaHy be3ne-
KU, ajie He NAAHYE 3MIHIO8AmU C80I HAMIPU.

Sentinel cneyianizyemvcsi Ha uUpOOHUYMEBE be3ninom-
HuKie nimaxoeozo muny. Ii gpnaemancoxuii opon ReKam
Mmodice donamu nonad 500 kinomempis i suxopucmo-
8y8amucs 015l Pi3HUX 3A60aHb, 30KPEMA COCMEPEIHCEH-
HS1 A THWUX GILICLKOBUX NOMPEOD.

3a cnosamu Inmcown, 20106Ha Mmema KOMNAHIL — 84ACHO
BUKOHamu 30006 s3anns neped Yrpainoro. Bona ma-
KOJ#IC HA2ONIOCUNIA HA 8AACTUBOCINE PO3BUMKY GILACHUX
000POHHUX MEXHONO02TU | BUPOOHUYUX CHPOMONCHOCTIEL
Kanaou.
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Québec

Creating a Ukrainian Home Away From
Home in Quebec City

“Being Ukrainian means your children are Ukrainian.
It’s not just about who your parents were,” this state-
ment by Oksana Marchyshyn best reflects the philoso-
phy she brought with her when she arrived in the
Canadian city of Quebec a little over two years ago.

For many people, Canada is synonymous with well-
established Ukrainian community life. Wherever you
g0, there seems to be a Ukrainian church, a Saturday
school or a cultural center. But Quebec is different. It
is a deeply French-speaking province. When Oksana
arrived, she found an active community sincerely
committed to promoting Ukrainian culture. At the
same time, newly arrived Ukrainian families had no
shared physical space or institution to bring them to-
gether. There was no Ukrainian school, church, or
place where children and young people could study,
meet, and feel part of a community, unlike in
Montreal, where there are many schools, churches and
organisations. That is why Oksana Marchyshyn,
together with a group of like-minded volunteers,
launched a major initiative from scratch, founded the
Ukrainian Children’s Culture and Recreation Center in
the city of Quebec, and became vice-president of the
provincial branch of the Ukrainian Canadian Congress
(UCQ).

Oksana’s story is one of adapting twice and remarka-
ble inner strength. In 2015, she, her husband and their
two sons left Ukraine for France. The family settled in
Paris and built a life there, but later made another radi-
cal decision - to move across the Atlantic. “It’s really
not easy,” Oksana admits. “You feel like you’ve al-
ready chosen your country, but then you have to
change everything all over again.”

For thousands of Ukrainians who arrived here after
Feb. 24, 2022, the main challenges were the French
language and the absence of familiar support struc-
tures. But Oksana brought her own “Ukrainian world”
with her. When she arrived in the city of Quebec, her
first priority as a mother was to enroll her child in a
Ukrainian school and attend a Ukrainian church. Since
neither existed, they had to create them themselves.

The first meetings of the activists took place in each
other’s homes. They later officially registered a non-
profit organization, which will celebrate its second
anniversary in Canada this September. Today, the
Ukrainian Children’s Culture and Recreation Center
has 43 official members and board representatives,
including School Director Vira Hostra, Vice
Presidents Alina Lionha and Anna Nilohova,
Secretary Olena Kozhukhar and Finance Director

Anastasiia Ivasiuk. )
(Continued on p. 35)
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Instead of a traditional school with classrooms, they
created age-based groups where children study the
Ukrainian language, the history of Ukraine and
Ukrainian traditions. One of the center’s greatest
achievements is Espace ado ukrainien, a dedicated
space for children aged 12 and older who urgently
needed a circle of friends after being forced to relo-
cate. While the children attend classes, the space be-
comes a family center, with parallel French language
courses offered to parents. Moreover, the community
has also laid the foundations for church life. The or-
ganization rents a chapel from a local Catholic parish,
where prayer services are now regularly held in
Ukrainian.

“Everyone says, ‘Just go to a Ukrainian church -
they’ll give you space.” But we had nowhere to go!

To this day, we rent everything ourselves with our
own resources. We’re looking for spaces that are af-
fordable and conveniently located so mothers from the

small towns around Quebec can bring their children,”
Oksana says.

Today, Oksana Marchyshyn’s organization operates
under the umbrella of the Ukrainian Canadian
Congress and is built around three pillars: community
building, promoting Ukrainian identity and supporting
Ukraine. In practical terms, this means daily work. On
one hand, the center helps newly arrived Ukrainians
with paperwork, health insurance and finding employ-
ment through a special project supported by the
Ukrainian Canadian Congress and Desjardins
Ukrainian Credit Union. On the other hand,
Ukrainians actively introduce themselves to the local
community. They organize large Independence Day
celebrations in downtown Quebec City, celebrate
Vyshyvanka Day near the Citadel of Quebec and in-
troduce Canadians to Ukrainian Christmas traditions.

The community’s work is not limited to culture - they
are also active on the political front. Activists regular-
ly organize demonstrations outside Quebec’s National
Assembly, particularly after Russia’s large-scale at-
tacks on Ukraine. Oksana personally takes part in
hearings at the National Assembly. For the fourth con-
secutive year, a Ukrainian delegation has participated
in a session of Quebec’s parliament during the adop-
tion of a resolution recognizing Russia’s actions as
genocide against the Ukrainian people.

In addition, every major event is turned into real sup-
port for the front line. The community works through
official Canadian-Ukrainian charitable foundations or
supports volunteer medics on the ground. Donations
are raised through charity concerts, the sale of borshch
and varenyky, children’s handmade crafts and the tra-
ditional Christmas nativity play prepared by students
of the Ukrainian Center. The children enthusiastically
take part in these initiatives, knowing that all the mon-
ey raised is donated to support Ukraine’s Armed
Forces.

When asked how she manages to balance raising two
children, studying, coordinating the Center and serv-
ing as Vice President of the Ukrainian Canadian
Congress in Quebec, Oksana simply smiles. She says
she doesn’t notice the difficulties because she doesn’t
know how to complain, and sincerely thanks her hus-
band, her children and the team of leaders who have

(Continued on p. 36)
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formed around her. The hardest thing for her is the
news from home, where her parents remain.

Her greatest source of motivation is responsibility for
the next generation. Children integrate quickly into
Canadian society, and if adults do not make the effort,
the language and culture can fade away. “We are liv-
ing in good conditions. Our children are safe, and the
local community has welcomed us warmly. That’s
why we simply don’t have the right to live any other
way. We have to live in a way that helps our children
understand that one day they will help build and re-
build Ukraine. Sometimes people think, ‘What can
one person do in such a big world?’ But everything
starts with one person. The Ukrainian World Congress
often says that we are Ukraine’s voice abroad. That’s
true. It starts with each of us.”

Today, Oksana Marchyshyn dreams of Ukraine’s great
victory and of something much more down-to-earth,
but equally necessary - a permanent home for the
Ukrainian community in Quebec where meetings,
workshops, classes and other events can be held. Then
children will no longer have to search for a new place
to rent every time.

And looking at everything this woman has built in just
two years, there is no doubt that this home will be-
come a reality.

Source: https://shorturl. at/ARXwT

Ilepeixasuu 0o micma Keebex mpoxu binvuue 060x po-
xie momy, Oxcana Mapuuwiun 3imKHyIaCs 3 MUM, Wo
HOBONPUOYi YKPATHCLKI POOUHU He MANU CRIIbHO2O
npoCmopy, YKPAiHCbKOIL WKoIu Yu yepkeu. Pazom i3
2PYNOIO BOJIOHMEPIE BOHA GUPIUUIA CIMBOPUMU 6CE Ye 3
nyns. Tax 3°s6uscs Ykpaincokutl Oumsyutl KyasmypHo-
sionoyunkosuu yeuwmp. Tym Oimu euguaroms yKpainch-
Ky MO8y, icmopito ma mpaduyii, a 071 nioaimKie cmeo-
PeHO OKpemull npocmip 015 chinkyeanus. Ilapanenvno
bamvKu ModCymy 8i08i0yeamu Kypcu (ppanyy3vKoi mo-
su. I pomada maxkosic openoye Kaniuyro, oe pe2yisipHo
8100Y8aOMbCst O020CYIACIHHI YKPAIHCLKOIO.

Opeanizayis npayroe nio eciooio Konrpecy Yrpainyis
Kanaou ma 3ocepedsicyemucs Ha mpbox Hanpsamax:
PO3BUMKY 2POMAOU, 30epedrceHHi YKPAIHCbKOT I0eHmuy-
Hocmi ma niompumyi Yxkpainu. Bononmepu donomaza-
10Mb HOBONPUOY UM I3 OOKYMEHMAMU, MEOUUHUM
CMPAxy8anHAM i NPAYe8IAUUMY8aAHHAM, NPOBOOAMb
CEAMKYGAHHS YKPAITHCOKUX C8SAM.

OKcana, AKa MaKo;c € 8iYenpe3udeHmKo NPosiHYit-
Hoeo 6i00inenns Konipecy Ykpainyie Kanaou, ésascae
0COOIUBO BAICTUBUM NePedamu YKPAIHCHKY MOBY U
KYIbMYpY HACMYNHOMY NOKOAIHHIO. 1i Mpis cbo200Hi —
cmeopumu NOCMiuHUL 0im 071 YKpAiHcvbKoi epomadu
Keebexy, 0e mosicha 6yoe npogooumu 3aHAmmsl, 3y-
cmpiyi, maricmep-Kiacu ma inwi nooii.
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Newfoundiand and Labrador

Ukrainians Embrace a Newfoundland
Tradition

This year marks the 208th running of the Royal St.
John's Regatta, North America's oldest continuous
sporting event, and it will also mark the first time that
multiple teams representing Ukraine will compete.

Iryna Pegasina, who is rowing for the second time at
the regatta set to happen on Aug. 5, said she's fallen in
love with the sport. "I was happy, really, because it
was my dream," Pegasina told CBC News of compet-
ing last year. "I saw the regatta [for the] first time in
2022 when just coming to Newfoundland. And I love
it." Pegasina had some experience with kayaking, but
wasn't a rower before the regatta. She particularly
wasn't used to the unique six-person, fixed-seat row-
ing of the Royal St. John's Regatta.

Nick Tarchanin, a co-worker of Pegasina's, is making
his debut in the races. He said his desire to compete
was strong once he saw it for the first time last year.
"To see the whole city in one place at the same time, it
was amazing," Tarchanin said. "I knew instantly that |
wanted to participate ... [ wasn't a rower until a few
months ago." The duo are competing as part of a
mixed team sponsored by the Avalon chapter of the
Ukrainian National Federation of Canada and the
Ukrainian Credit Union.

There's also a new team on the block — a group of
boys representing Ukraine in the youth division. Like
the adults, the boys are new to the rowing scene. They
only started earlier this summer, but were able to fin-
ish second out of three teams in a pre-regatta race.

"I like to, like, get some exercise to wake up in the
morning, and sometimes in the evening. And I like to

look at the ducks," said 10-year-old Danylo Sysa.

"So fun," 10-year-old Sebastian Li added. "[I like that]
we can win stuff and then we can be champions." Oth-
er teammates, like 11-year-old Danil Pagels, said rac-
ing in front of fans will be a cool experience. "[It will
be] really exciting. Nerve-wracking," he added.

For rowers like Pegasina, the regatta is a lot more than
arace. She sees it as a chance to further connect with
her new home of Newfoundland and Labrador. "It's a
new home for us, for all Ukrainians. And we try to be
involved in this culture, in this traditional part," she
said. "We want to show that we can be good friends,
good neighbours, good parts of [a] team. So it's really
important to us and for me, especially." "We want to
integrate. We want people to see us, we want to see
the other people," added Tarchanin. "We want to make
Newfoundland richer culturally, and in all the other
ways."

Pegasina said she hopes Ukrainian representation can
continue to grow in future events. She'd like to see
more youth involved in the races and the addition of a
team of Ukrainian women. An influx of youth is a key
way to ensure the regatta continues beyond 208 years.
But if you ask the boys in this year's race, they say
they're fine with just three teams in the youth division
for now. "Even if we lose, we still get a medal. So [
don't want any more people joining," Danylo said.

Source: htips://shorturl.at/[gkP5

Lvozo poxy 6 Royal St. John’s Regatta — naicmapiwio-
My be3nepepsHoMmy CnopmueHoMy 3axo00i ITieniunol
Amepuxu — enepuie 8i3bMymsb yuacmsb 00pazy 08i Ko-
MAHOU, WO NPeoCcmasiams YKpainy.

Ipuna Ilezacina 3smacamumemocs dice opyee. Pazom
i3 Heto y 3miwanitl Komanoi eucmynums Hix Tapuanin,
AKULL Iue KilbKa Micayie momy noyas 3aumMamucs
Yum UOOM cnopmy. Yxpainy maxooic npedcmasnamu-
Me HO8A IOHAYbKA KOMAHOA. Xionyi nouanu mpeHysa-
mucs 1uue Yyvboeo 1ima, aie 8ice nociiu opyee micye y
nepeope2ammux 3MA2anHHsIX.

s ykpaincokux y4acHuKie pecama — ye He auuie cnop-
MUBHAa NOOIs, a U MONCIUBICING CINAMU OTUNCYUMU OO
Mmicyegoi epomadu ma Kynemypu Horogpayrnonenoy i
Jlabpaoopy.
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Global News

‘The War Leaked into Every Lesson’:
Learning Ukrainian in a Country Under
Siege

st h s

In a recent article, journalist Charlotte Higgins reflects
on her experience of learning Ukrainian during
Russia’s full-scale war against Ukraine. She began
studying the language after returning from her first
reporting trip to Ukraine in October 2022. What ini-
tially started as a practical way to communicate during
future visits gradually became a much deeper connec-
tion to the country, its people, culture, and literature.

Higgins began taking weekly online lessons with her
teacher, Olha, who was living in Ivano-Frankivsk. She
describes the challenges and unexpected pleasures of
learning Ukrainian, from mastering the Cyrillic alpha-
bet and seven grammatical cases to navigating com-
plex verbs of motion and unfamiliar vocabulary.
Learning a new language also meant becoming com-
fortable with making mistakes and returning to the
position of a beginner.

But from the very beginning, these lessons were
shaped by the reality of war. Higgins recalls that even
ordinary grammar exercises and conversations fre-
quently reflected what was happening in Ukraine. Her
vocabulary expanded to include words for drones,
rockets, explosions, bomb shelters, and air-raid alerts.
Russian attacks on Ukraine’s energy infrastructure and
resulting blackouts sometimes even forced lessons to
be cancelled.

Her studies continued beyond weekly online classes.
During an intensive language program in Lviv,

Higgins found herself discussing wartime divisions in
Ukrainian society, reading Ukrainian poetry, and con-
fronting both the linguistic and emotional difficulties
of learning a language in a country at war. She writes
about how Ukrainian literature, conversations with
friends, and experiences during reporting trips gradu-
ally became inseparable from the language itself.

The article also reflects on the changing role of lan-
guage in Ukraine. Since Russia’s invasion, many
Ukrainians have made a conscious decision to use
Ukrainian more frequently, viewing language as an
important part of national and cultural identity and, for
some, as an act of decolonization. At the same time,
Higgins emphasizes that language choices can remain
deeply personal and complex, particularly for
Ukrainians who grew up speaking Russian.

Nearly four years after beginning her studies, Higgins
sees learning Ukrainian as more than simply acquiring
another language. It has become a continuing connec-
tion to Ukraine and its people, as well as a way of
marking the passage of time during the war.

To read the full article, visit:
https://shorturl.at/NosMK

Y newooasniti cmammi srcypranicmra Lllapromma
Lirrine po3nogioae npo c8iti 00c8i0 GUBUEHHS YKPAIHCb-
KOi MO8U nio uac nosHomacumadoHoi silinu. Bona nova-
JIG HABYAHHSL NICAS NePULOT HCYPHALICMCLKOL NOI30KU 00
Ykpainu eocenu 2022 poxy. Te, wo cnouamky mano
donomoemu il y CRIIKY8AHHI NIO 4ac MAuOymHIx 8i3u-
mis, NOCMYNO60 NEPepocio y enuduie 3HaUOMCmeo 3
Ykpainoro, it kyremyporo, aimepamyporo ma aio0bMi.

Y ecmammi makooic ioemvcs npo me, siK NICsL POCItCL-
K020 8MmopeHeHHsL 01151 6a2amvox YKpainyie ceioomuil
nepexio Ha YKpaincbKy cmas YacmuHo0 KyibmypHO20
CcamosusHa4eHHs ma 0ekonoHizayii. Boonouac asmop-
Ka HA2OOULYE, WO MOGHULL BUOID 3ATULUAEMBCSL 0COOU-
cmum i CKAaoHum numanuam. Maiiice yepes yomupu
POKU Nic/isl NOYamKy HaguyauHs I iITinC cnputivae yKpa-
IHCbKY 80ICe He NPOCMO 5K THO3EMHY MO8Y, A AK GANCIU-
8uill 368 ’5130K 3 YKpainow ma it 1o0bmu.

Ipouumamu nosny cmammio.
https://shorturl.at/NosMK
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Want to Support Ukraine? Read Its Books

Since 2013, Vladimir Putin has argued that Ukrainians
and Russians are “one people”. It’s an attempt to erase
Ukrainian identity, part of an assault that has been on-
going for centuries.

Since the full-scale invasion in 2022, Russia has regu-
larly targeted Ukraine’s cultural institutions and pub-
lishing ecosystem. This summer alone, Russian at-
tacks have destroyed nearly 10 million books, elimi-
nating approximately 74% of Ukraine’s 2026 book
output according to analysis by Chytomo, Ukraine’s
largest digital media platform for books, publishing
and culture.

Russia is weaponising language and culture as part of
its “Russian World” (Russkii Mir) agenda. Originating
in the 1990s, it is a deliberately flexible concept that
encompasses a geopolitical justification for interven-
tionist policies, an ideological basis for conservative
forces and a platform for soft power strategies. How-
ever, Ukrainian resolve has hardened in the face of it,
with national unity strengthened and an ongoing rever-
sal of Russification through a linguistic shift from
Russian to Ukrainian.

Ukrainian culture has flourished despite Russia’s mili-
tary onslaught, serving as a shield against efforts to
erase Ukrainian identity. An increased understanding
of Ukrainian culture around the world can help sustain
international support through a deepened appreciation
of Europe’s largest country. Measures to protect
Ukrainian cultural heritage are in place, albeit with
limitations. A basic international legal framework for
protection of tangible and intangible cultural heritage
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during armed conflict is set up through Unesco’s cul-
tural conventions.

Bookstores and libraries around the world have begun
to offer visible proof of Ukraine’s growing presence
on the global stage on their shelves. However, there is
still much work to be done to put Ukraine on people’s
mental maps. Olesya Khromeychuk, author, historian
and director of the Ukrainian Institute London (UIL)
stated in a recent newsletter, that when “politicians,
journalists, and intellectuals place Europe’s largest
country within Russia’s ‘sphere of influence’ in their
minds, that has real-world consequences, as we con-
tinue to see”.

Khromeychuk, along with Uilleam Blacker, literary
translator and scholar of Ukrainian and East European
culture at UCL, launched The Ukraine Shelf podcast.
The series features discussions with leading authors,
scholars and journalists about what to read to under-
stand Ukraine. Meanwhile the Chapter Ukraine cam-
paign produces a growing list of recommended books
translated into English (and several other languages,
t00).

International initiatives building the infrastructure
needed for Ukrainian literature to circulate globally
are underway. The government entity, the Ukrainian
Book Institute (UBI) has five objectives that seek to:
shape state policy in the book publishing sector; pro-
mote book reading in Ukraine; support the book in-
dustry; provide incentives for translations; and popu-
larise Ukrainian literature abroad.

(Continued on p. 40)

Page 39



Global News

(Continued from p.39)

The UBI supports translation projects and main-
tains a catalogue of publications in all languages.
Organised by language, the catalogue consists of
all the publications in translation supported by
grants from the institute. So far in 2026, 100
translations of Ukrainian books in 33 countries
have been supported. To help address the global
shortage of translators, the Translating Ukraine
Alliance Council is an international initiative that
supports the development of translators from
Ukrainian into English.

The number of foreign publishers of Ukrainian
writing is growing, with independent publishers
leading the way. Arguably the most influential
institutional publisher of Ukrainian literature in
translation in North America is HURI Books,
which releases scholarship in the field of
Ukrainian studies as well as Ukrainian literature.

The Ukrainian Book Challenge is a campaign ini-
tiated by HURI Books, aiming to build a global
community of readers. Readers are encouraged to
buy one book in English about Ukraine, or from
Ukraine, once a year and post a photo on social
media with #UkrainianBookChallenge. Then,
they’re asked to tag five friends and invite them
to purchase a Ukrainian book for their shelf, com-
munity, a school or a public library.

In doing so, people support Ukraine by learning
more about its culture, spotlight publishers and
help to add Ukraine to the bookshelves of world
literature. As Kotsyuba stated on the Ukrainian
Book Challenge website: “Every book sold is a
vote for Ukrainian culture, because what Russia’s
war on Ukraine is really about is eradicating
Ukrainian culture and erasing Ukrainian identity
as a result.”

Publishers need hard sales data to commit to in-
vesting in Ukrainian literature. Ultimately, one
book and one post once a year helps support that -
but it also brings Ukraine onto the global stage
not simply as a country under attack by Russia,
but as a country with a rich and ancient cultural
heritage.

Source: https://shorturl.at/bmU7E

The Ukraine Shelf Episode 1: Crimea with Elmaz A:
Ukrainian Institut don °
‘fhe Ukraine Shelf

Episode 1: Crimea with EImaz Asan and Rory Finnin

TUCA

13,3 YouTube

Presented by Uilleam Blacker and A!Iyéuhrom

The first episode of The Ukraine Shelf.

https://shorturl.at/agwlT

The Surprising Brilliance of Ukrainian Modernist Li
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A discussion of Ukrainian literature by Volodymyr Yermolenko, who is also the president of PEN
Ukraine.

https://shorturl.at/ESMMz

Pocis npomsazom cmonime namazaemscs 3anepeuysamu
VKPAIHCbKY [0eHmMU4HICMb, d NICIs NOYAMKY HOBHOMACUL-
MAOHO20 BMOPSHEHHS CUCEMAMUYHO AMAKYE KYIbMYPHI
YCmanosu ma sudasHuuy 2any3v Yrpainu. Ilonpu sitiny,
VKPAIHCbKA KYIbIMYypa NPo008ICYE PO3GUSAMUCS U 0e0AlL
AKMUGHIUE BUXOOUMb HA MINCHAPOOHY ayoumopir. Y cei-
mi 3p0Cmae KiNbKicmob nepeKkiadié YKpaiHcbKoi aimepamy-
pu, a KHueaphi ma 6ioriomexuy 0edani yacmiuie 6KaOYa-
10Mb YKPAIHCHKI GUOAHHSL 00 CE0IX KONEKYILL.

Ooniero 3 migicnapoonux iniyiamug € Ukrainian Book Chal-
lenge 6i0 HURI Books. Kamnanisi 3akiukae wjopoxy Kyny-
samu xoua O 00HY AHeIOMOBHY KHUICKY Npo YKpainy abo
VKPAIHCbK020 a8mopa, OLMUMUCs Hel 8 COYIANbHUX Mepe-
arcax 13 eewmeeom #UkrainianBookChallenge ma 3aoxouy-
samu iHWUx pooumu me came.
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News from Ukraine

Summer Institute 2026 Brings Canadian discussed inclusive education, leadership, professional

and Ukrainian Educators Together
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The Ukrainian-Canadian educational project Summer
Institute 2026 brought educators from Canada and
Ukraine together once again this summer, with pro-
gramming held in the Lviv region and Chernivtsi. The
long-running initiative focuses on sharing educational
experience between Canadian and Ukrainian educators
and supporting professional development through con-
temporary teaching approaches and competency-based
learning. The Summer Institute was established
through the Institute for Professional Development of
Teachers in 1992.
€

%
] Y

In the Lviv region, a five-day program was held from
July 13 to 17 at the T. H. Shevchenko Davydiv
Lyceum. In Chernivtsi, nearly 200 educators partici-
pated in another five-day program led by Canadian
teachers together with Ukrainian co-trainers from the
Lviv and Zakarpattia regions. Participants worked in
teams, explored contemporary teaching methods, and

competencies, and the development of modern learn-
ing environments.

The 2026 program involved cooperation among edu-
cational organizations and institutions in Canada and
Ukraine. In Chernivtsi, project partners included the
Institute for Professional Development of Teachers in
Toronto and the Centre for Professional Development
of Educational Workers in Lviv, with the initiative
supported locally by the Chernivtsi Municipal Centre
for Professional Development of Educational Workers
and the city’s Education Department. At the conclu-
sion of the Chernivtsi program, 21 school teams pre-
sented development strategies for their institutions,
and all participants received certificates.

The Summer Institute continues a Canadian-Ukrainian
educational partnership that has worked with educa-
tors across Ukraine for more than three decades, creat-
ing opportunities for professional exchange, collabora-
tion, and the sharing of teaching practices between the
two countries.

Source: https://shorturl.at/klxal

To learn more see: https://shorturl.at/ccWPB

Ykpaincvko-xanaocwvruii ocgimmiti npoekm Summer
Institute 2026 yvo2o aima 3108y 06 €0HAB nedazozis 3
Kanaou ma Yxpainu. [lpoepamu 6iobynucs na Jlvsis-
wuni ma 6 Yeprisysx i Oyau cnpsamosani Ha npogeciti-
HULL PO3BUMOK, 0OMIH 00CBIOOM i 6NPOBAOINCEHHS C)-
4acHUX Ni0X00i6 00 HAGYAHHSI.

Ha Jlvéieuuni n’asmudenna npoepama npoxoouna 13-

17 nunnus y Jlasudiscoxomy niyei im. T. I'. [lleeuenka. ¥
YepHisysx y we 0OHill n’smudeHHil npoepami 63s1u
yuacmo matidce 200 oceiman. Yuacnuxu npayrosanu 6
KOMAHOAX, 3HAUOMUIUCS 13 CYUACHUMU MEMOOUKAMU
BUKNIAOAHHA Ma 062080PI06ANU THKITO3UBHY OCGIMY,
i0epcmeo, npogheciini KOMNemMeHMHOCMI U PO36UIOK
CYUACHO20 0CBIMHBLO2O CEePedOsULd.

Ilpoexm peanizyemuvcsa y cniénpayi 0CGImMHIX YCMaHo8
Kanaou ma Yrpainu. ¥ Yepnieysax 21 wixinona koman-

0a npedcmasuia cmpamezii po36UMKY C80IX 3aK1a0is,
a 6CI Y4ACHUKU OMPUMAanu cepmugikamu.
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 MIHICTEPCTBO
OCBITU | HAYKM
B ykpainm
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YKpaiHCbKa OCBiTa
ons girtev
3a KOPAOHOM

MOH YkpaiHu CTBOPUIO KOMMNEKC IHCTPYMEHTIB i 4 cueHapil, ski
fornomaratoTb 36eperTi 3B'30K 3 YKpaiHCbKOIO OCBITOO,
YHVKHYTU NepeBaHTa)KeHHs Ta 3a6e3ne4nT nerke noBepHeHHs
popomy. O6epiTb TPAEKTOPIIO, WO NiAXOAUTbL CaMe Ballildi poauHi.

[¥ O6patu cueHapiit HaB4aHHSA

(0 KapTa ocBiTHiX ocepepkKiB

4 350+ 2

YKPaiHChKIX CYBOTHIX
i HeQinbHIX WKIN Yy
cBiTi

cueHapii
MPOAOBKEHHS!
YKPaiHCBKOI OCBITH

[AOKYMEHTY NP
OCBITY AN ANTUHU

MOH onoBMI0 BeOpecypc «YKpaiHCbKa
OCBiTa JJI4 1iTeil 32 KOPIOHOM)

MiHicTepcTBO OCBITH 1 HAYKH YKpaiHW OHOBHJIO iH-
dopmMartiiiny matrpopmy «YKpaiHChKa OCBiTa JIS
JITeH 32 KOPJJOHOM», CTBOPEHY JIJIsl YKPaTHCHKHX PO-
JIVH, TIeJIaTOTiB Ta OCBITHIX OCEPEIKIB 32 MEeKaMHU
VYxpaiau. Pecypc 00’e€iHye B OTHOMY MicCIli aKTyaJbHY
iH(bopMauifo PO MOKJIMBOCTI MTPOJIOBXKEHHS YKpaiH-
CBKOI OCBITH Ta JI0TIOMAara€e poanHaM 00patu Gopmar
HaBYaHHS, KU Hallkpale BiNOBIIa€ moTpedam 1u-
TUHH.

Ha nnardopmi npeacraBieHo YOTHPH MOKIIMBI
OCBITHI TPa€eKTOPIi AJIsl AITEH 32 KOPJAOHOM — BiJ MOE-
HaHHS HAaBYaHHS B MICLIEBI IIKOJI 3 YKpaiHO3HABUYUM
KOMIIOHEHTOM JI0 ITOBHOI IUCTaHLIHHOI YKpaiHChKO1
nporpamu. Takox TyT MOXKHa 3HaUTH iH(opMarito
[IPO BU3HAHHSA Ta NIepe3apaxyBaHHs Pe3yJIbTaTiB HaB-
YaHHS, nepemK Bepn(meBaan YKPAiHCHKHX cy6o-
THIX 1 HEIIBHUX IIKiJI, PEKOMEHANIT 2T OCBITHIX
OCepelIKiB, a TAKOK HaBYaJIbHI Ta MpodeciiiHi pecypcu
I BUUTEIIIB.

Onogiena nnaT(bopMa MOKJIMKaHa 3pO0UTH HEOOXITHY
1H(OpMaLifo TOCTYIHIIIOK Ta JIOTIOMOT'TH YKpaiHCh-
KHUM JIITSM 32 KOPJIOHOM 30epiraTH 3B’ 30K 3 YKpaiH-

FonoBHa BaTbkam OcBiTHIM ocepefikam Buutensm

CHKOIO MOBOIO, KYJIbTYPOIO, ICTOPI€IO Ta CUCTEMOIO
OCBITH.

JeTanbHile 03HaHOMUTHCS 3 MOXKIIMBOCTSIMH TLIAT-
dbopmH Ta TOCTYITHUMHU MaTepiaJaMyi MOXKHA Ha BeO-
caiTi «YKpalHChKa OCBITa JUISI JIITEH 32 KOPIOHOM:
https://'www.ukrainian.studies.mon.gov.ua

The Ministry of Education and Science of Ukraine has
updated its website, ““Ukrainian Education for Children
Abroad,” which provides useful information and re-
sources for Ukrainian families, educators, and educa-
tional centres outside Ukraine.

The website includes information about educational
options for children abroad, the Ukrainian Studies
component, recognition of learning results, verified
Ukrainian weekend schools, and resources for teachers
and parents.

The updated platform is designed to make key infor-
mation easier to access and to help Ukrainian children
abroad maintain their connection with Ukrainian lan-
guage, culture, history, and education.

Learn more and explore the available resources:
https://www.ukrainian.studies.mon.gov.ua/
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Russia’s Bombing Near the Front Line Was
Denying a Generation a Proper Education.
Now Pupils and Teachers Can Be Face to
Face Again

In a small classroom in Zaporizhzhia, a group of
Ukrainian teenagers are having an English lesson nine
metres underground. Some arrive late because an air-
raid warning has delayed the school bus. Their teach-
er, Natalia Gutaruk, enters through a metal door and

walks down three flights of stairs to a yellow door
marked Safe School.

For the past year, Sichovyi Collegium, where Gutaruk
has taught for 13 years, has operated underground. It
was the first purpose-built underground school in
Ukraine and is now one of 96 across the country.
Twenty-five are in and around Zaporizhzhia, the near-
est Ukrainian city to the front line, just 10.6 miles
away.

“Of course we hope for peace but this is our reality,”
says Gutaruk, 43. After nights of Russian airstrikes,
she often arrives at school with little sleep. Yet when
her first class begins at 8.20am, she smiles and tries to
create a sense of normality for her pupils. “I try to
switch the focus from being here in this strange loca-
tion underground,” she explains. “We want this to be a
safety island with the illusion of normal life.” Mila
Goncharenko, 13, says: “When we are underground
we forget what’s happening on the surface.”

Above ground, the war is impossible to ignore. Across
the road are the ruins of a private clinic bombed in
December 2024, while recent attacks on the city have
hit a maternity hospital, an animal shelter and other
civilian locations. Shelling has doubled over the past
month, according to Liudmyla Bukharina, deputy head
of administration for the Zaporizhzhia region. Air-raid
alarms can sometimes last for 23 hours.

Schools have also been targeted, forcing many to close
or move online. One in six Ukrainian schools have
been hit since the full-scale invasion began, leaving
4,048 damaged and 408 destroyed. “Underground
schools were our unique solution,” says Bukharina.
She explains that years of online learning during
Covid and the war were creating serious educational
and social consequences, while families were also
leaving Zaporizhzhia because parents could not work
while caring for children at home.

About 25,000 of Zaporizhzhia’s 60,000 schoolchildren
now study underground. Across Ukraine, 150 under-
ground schools are planned by the end of the year. In
Kharkiv, where underground construction is also ex-
pensive, seven schools operate from metro stations.
At Sichovyi Collegium, 300 pupils and 30 teachers
use 14 classrooms in shifts, with another school taking
over the space in the afternoon. Colourful walls, yel-
low seats and lighting designed to resemble natural
light help make the underground environment more
welcoming. There is no cafeteria or outdoor space, but
the corridor has a ping-pong table, table football and

an area for exercise classes.
(Continued on p. 44)
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Milana Lavorva, 12, says people elsewhere in Ukraine
are sometimes surprised that children in Zaporizhzhia
can still attend school and have “some kind of normal
life.” Yet reminders of the war remain constant. Each
morning includes a nationwide minute of silence for
those killed, followed by the national anthem. At the
school entrance is a poster remembering five former
pupils killed in action since February 2022, as well as
a former teacher.

Last Thursday, Gutaruk attended the funeral of Andriy
Protsenko, a former pupil killed on the battlefield in
Pokrovsk at the age of 21. Afterwards, she returned to
school to continue teaching. For her, face-to-face edu-
cation provides not only physical safety but relief
from the isolation children experienced during years
of online learning. When the underground school first
opened, she recalls pupils hugging each other after
finally meeting in person.

Head teacher Galina Vokova, 48, compares running
the school to “running a spaceship.” It has generators
for lighting and ventilation during power cuts and
folding beds in case children are unable to leave be-
cause of prolonged attacks.

The psychological consequences of the war are also
becoming increasingly visible. Some pupils have be-
come more aggressive, and the school has three psy-
chologists and a social worker. Dr Olena Anoprienko,
head of mental support at Okhmatdyt Hospital in
Kyiv, says demand for psychological support among
children has risen sharply. Last year, referrals to her
centre increased by 86 per cent. Her team is seeing
more anxiety, depression, eating disorders, suicide at-

tempts and bullying, while some younger children are
afraid to go outside or separate from their parents.

Even if the war ends, rebuilding Ukraine will involve
not only restoring destroyed infrastructure but sup-
porting a population deeply affected by years of vio-
lence, displacement and loss.

At Sichovyi Collegium, many pupils no longer think
about the future in the same way they once did. Arina
Polusmiak, 13, says: “Before the war we used to wish
to be rich or happy or have good jobs. Now we all just
wish for the war to end and the sky to be clear of
drones.”

When the final bell rings, the children head upstairs
during a rare break between air-raid sirens and board
the school bus. “At the end of the day we don’t say
goodbye,” says Gutaruk. “We say ‘be safe and have a

29

quiet night’.

Source: htips://shorturl.at/1VoYbh

YV 3anopiocorci, 00nomy 3 HaUOAUNCUUX 00 PPOHMY Ge-
JIUKUX YKPATHCOKUX MICT, MUCAYL Oimell HAGYAIOMbC S )
NIO3eMHUX WKOIAX, CMBOPEHUX OISl 3AXUCHY 810
pociticokux oocmpinis. Oona 3 Hux — Civosuil Koneiym,
AKULL yorce PIK NPayroe Ha 2AUOuHi 0ee’simu Mmempis nio
semaero. Lle Oyna nepuia cneyianvho 36y0068ana
ni03eMHA WKONA 8 YKpaini, a HUHI MAKux 3aKiaoie y
Kpaini edxce 96.

Yepes nocmitini nosimpsni mpugo2u ma amaxu 6azamo
VKPAIHCOKUX WIKI OYaU 3MYUleHi nepeumu Ha Ou-
cmanyitne nasuanns. Bio nouamxy nosnomacumadno-
20 emopernentsi nonad 4 000 wxin 6yn0 nOuKoONCeHO,
a nonao 400 — spyunosano. Y 3anopixcoci npubaiusno
25 mucsauy i3 60 mucay WKoAApie yice HA8UAOMbC NiO
3emer.

1lioz3emni wixkoau cmanu cnocobom noseprymu Oimsm
OUHE HABUAHHS NICS POKI6 OUCMAHYITIHUX 3AHSAMb Ni0
yac nandemii ma itHu. Yuumeni 3a3Ha4aromeo, uio
WKoNa 0ae Oimsm He uule 3HanHs ma Qizuuny besne-
KV, @ U MOJCIUBICIb 3HOBY CHIIKYBAMUCS HAIHCUBO
nicius mpueanoeo nepioody izonayii. OOHaxK HACIiOKU
BIUHU OJ151 NCUXTUHO2O 300pP08 s Oimell Yoce NOMIMHL.
Tcuxonoeu gixcyroms 3p0Cmanus MpPUBOAICHOCHI, 0e-
npecii, po3nadié xapuo6oi nogedinku, 6yiney ma
cmpaxy 3anuuiamucs 6e3 6amvKis.
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Ukraine's Independence Day
Across Canada

https://shorturl.at/m6CBt

https://shorturl.at/K22xt
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Ottawa, ON. Source: https://shorturl.at/stGY] (Continued on p. 45)
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Ukraine’s Independence Day
Across Canada

(Continued from p.44)
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Halifax, NS. Source: https://surl.li/tbpvrt St. John’s, NL. Source: https://surl.li/xsuqfw
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Ukraine's Independence Day
Around the World
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Berlin, Germany. Source: https://surl.li/ocbpnl (Continued on p. 47)
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Ukraine’'s Independence Day
Around the World

(Contznued fromp 46)

Rome, Italy Source: https://surl.lt/getovv Warsaw, Poland. Source: https://surl.li/dlqggr

Washlngton D.C., USA. Source: https:/Ink. ua/U1U3snOYt Dubai, UAE. Source: https://shorturl.at/e360Q6
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Understanding Ukraine

Discover Ukraine Through the Puzzle
of Unity

Puzzle of Unity is a cultural project that explores
Ukraine through the diversity of its history, regions,
people, traditions, art, and innovations. Originally cre-
ated as an interactive installation, the project takes the
form of a map of Ukraine made up of 20 puzzle piec-
es. Each piece represents a cultural or historical sym-
bol connected to a different part of the country.

The artwork for the installation was created by Sestry
Feldman. The project was developed by the Ministry
of Foreign Affairs of Ukraine and NGO Port of Cul-
ture with the support of the European External Action
Service (EEAS).

A social media series now introduces the stories be-
hind the individual puzzle pieces, highlighting people,
places, artworks, inventions, and traditions that have
shaped Ukraine over the centuries. The first featured
story focused on Lesia Ukrainka, representing her na-
tive Volyn region.

The series can be found on Facebook by searching the
hashtag #PuzzleOfUnity, where Ukrainian embassies
and diplomatic missions are sharing the stories behind
each puzzle piece.

Source: https://shorturl.at/K2MEV

Puzzle of Unity — kyremypHuil npoekm, wo po3nogioae
npo Ykpainy uepes ii icmopiro, pecionu, mpaouyii, mu-
Cmeymaeo, BUSHAYHUX ar00ell ma euHaxoou. [nmepak-
MUBHA THCMAAYiA Mae opmy manu YKpainu, ckiade-
Hoi 3 20 naznis, KodceH i3 AKUX NPedCmasisie OKpemull
KYIbMYPHUUL 00 iCMOPUYHULL CUMBOJ, NOG SA3AHUL 13
NesHOI0 YaCMUHOIO0 KPAIHU.

Bisyanvne opopmnenns cmeopunu Sestry Feldman, a
cam npoexkm po3poounu Minicmepcmeo 3aK0pOOHHUX
cnpae Ykpainu ma epomaocvka opeanizayis Port of
Culture 3a niompumxu €eponelicokoi ciyicou
306HIwHIX cnpae (EEAS).

Humni icmopii, nos’s3amni 3 okpemumu enemeHmamu
nazna, nyonikyroms y coyianbHux mepescax. Cepis
posnouanacs 3 Jleci Yxpainku ma 3uatiomums ayou-
MOopIto 3 1100bMU, MICYAMU, MEOPAMU MUCTNEYNEA, BU-
Haxooamu ti mpaouyismu, sKi popmysanu Yxpainy
61POO0BIC CINOTIIMND.

3natimu nybnixayii npo npoekm y Facebook moocna 3a
eewmezom #PuzzleOfUnity.
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Pioneers of the Ukrainian
Bilingual Program

Lesia Perritt’s contributions to Ukrainian Language Education

History of the Ukrainian Bilingual Program in Sherwood Park

= s = ==

In 2024 ULEC had the pleasure of interviewing long
-time Ukrainian Canadian language and culture lead-
er Lesia Perritt. Lesia’s story adds to our understand-
ing of the early years of the Ukrainian Bilingual Pro-
gram in Sherwood Park.

Please tell us a bit about your youth in the
Ukrainian community. What were the influences
on your identity?

My involvement in all things Ukrainian began as a
child in eastern Saskatchewan. Ukrainian was the lan-
guage at home. My parents, Stephan and Josie
(Yustyna) Talpash were always involved in leadership
roles in Ukrainian organizations and were the role
models upon which my life evolved. After our church
members were taught Ukrainian liturgical hymns by a
visiting choir director, I conducted the church choir
from the age of twelve to seventeen when I left for
university.

I studied the Ukrainian language from Professors C.H.
Andrusyshen and George Foty at the University of
Saskatchewan in Saskatoon. Residing with students
of similar upbringing at Petro Mohyla Institute during
university years had a profound effect on my personal
development. I participated in Ukrainian dance, dra-
matic productions, folk singing, carolling, debating,
fundraising concert tours, and holding executive posi-
tions in Mohyla’s student organizations.

When did you know you wanted to be a teacher?

After graduating with a B.A. from the University of
Saskatchewan, I worked as a Social Worker with a
caseload of foster care, adoption, unmarried mothers,
and putative fathers. Toward the end of the third year,
it was a young foster child who inspired me to further
my education, not in Social Work, but in Education.

I realized that a classroom teacher could provide a
child with a safe-haven and a life-altering window to
the world for several hours per day, five days a week.
I was following in my father’s footsteps. I chose to
study Education in Edmonton where I knew many
Ukrainians resided.

Jleca Ileppimm po3nosioae npo c60€ OUmMuHCmMeo 6 yK-
paincokiti epomadi Cackauesany, eniue 6AmvKie i cmy-
O0eHmMCHKI POKU, CNOBHEHT BUBYEHHSL YKPATHCHKOT MOBU
Mma akmueHoi Kyremyphoi disibnocmi. Came ye cepe-
dosuuje cmano 0CHOB0IO il YKPAIHCHbKOT I0eHmMUu4HOCHi.

Ilicns xinvkox pokie pobomu 6 coyianvuitl cghepi 00csio
CHINKY8AHHS 3 OUMUHOI 3 NPULLOMHOI cimM | cnonykas it
cmamu 8uumenvkor. Yceioomuswiu, sk bazamo neoa-

202 MOdHCe SMIHUMU 6 HCUMMI OUMUHU, BOHA BUPTUUIA
3000ymu nedazociyny ocgimy ¢ EOMoHmoHi.
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In 1979-80 the County of Strathcona (now Elk
Island Public Schools) chose to start a Ukrainian
Bilingual program (UBP) at Brentwood

School. What was your role in bringing this initia-
tive into reality. Could you explain some of the de-
tails about who, when, and how events evolved?
Your role as a parent advocate? Can you remem-
ber any challenges and how they were overcome?
successes?

In 1975, husband Clifford, and I moved from Fairview
to Sherwood Park to be closer to a Ukrainian commu-
nity. In the latter 1970’s the parents in the Sherwood
Park Catholic School Division were meeting to estab-
lish Ukrainian Bilingual education. We began gather-
ing names of people in the community interested in
the program. In 1980 the Strathcona County Board of
Education (now Elk Island Public Schools) offered the
Ukrainian Bilingual Program based on a survey con-
ducted several months earlier. As a public-school sup-
porter, I felt it important to become involved. Profes-
sor Bohdan Medwidsky visited our home encouraging
me to ensure a successful start-up in the public sys-
tem.

First contacts were with other parents of young chil-
dren in Sherwood Park who attended Orthodox
churches and took their children to Sadochok in
Edmonton.

To further recruit students to the Ukrainian Bilingual
Program, Marlene Krokosh, mother of three girls, and
I methodically phoned people with Ukrainian names
listed in the local phonebook. When they, and parents
of various cultural backgrounds and religions ex-
pressed interest, I offered to visit them in their homes
to explain the program, and to outline the benefits of
second language education. By 1981, Olenka Bilash’s
booklet “Why Bilingual Education?”” became the main
resource in providing parents with pedagogical infor-
mation.

In 1980, the first class opened at Brentwood School in
Sherwood Park, comprised of nine kindergarten stu-
dents combined with twelve grade one students, taught
by Luba Eshenko and assisted by Lovett Saskiw,
teacher-aide.

The Canadian Institute
of Ukrainian Studies

The English-Ukrainian
Bilingual Program

Bilingual Education?

‘ ' Olenka Bilash

Edmonton, Alberta September 1981

Why Bilingual Education? by Olenka Bilash, 1981,
was considered a primary resource for parents.

Y 1980 poyi 6 wxoni bpenmsyo y Lllepsyo-Ilapky 3a-
NOYaMKY8aIU YKPAIHCLKY 080MOBHY npocpamy. Baoic-
JIUBOIO HACMUHOIO NI020MOBKU O)10 30NV HEeHHS POOUH.
menegoHHi pO3MOBU 3 MICYEBUMU MEUKAHYSIMU, 3V~
cmpiui 3 bamvKamu ma NOSICHEHHs. nepesas 6UGUEHHs.
Opyeoi mosu. 32000M y yiti pobomi nouaiu BUKOPUCHO-
sysamu opoutypy Onenxu binaw « Yomy 06omosHa
ocgima? ».

Olenka Bilash, Strathcona Board of Education’s Su-
pervisor of Second Languages, was responsible for
assisting in the hiring of staff to support the program,
acquiring learning resources, educating parents about
the merits of bilingual education, and serving
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as liaison with stakeholders. She also taught a begin-
ner Ukrainian course for parents interested in being
able to journey through the program with their chil-
dren. Principal Bill Labatiuk suggested a parent group
be officially formed. The Ukrainian Bilingual Com-
mittee (UBC) was organized to support the program’s
cultural components and to promote enrollment.

Through continued efforts in recruitment and promo-
tion, the next year’s attendance grew to fifty-two stu-
dents, kindergarten to grade two. The biggest chal-

lenge was to provide transportation to bring students

William “Bill” Labatiuk

William “Bill” Labatiuk grew up with his siblings
on a farm south of Willingdon, Alberta. After com-
pleting high school in Vegreville, he attended the
University of Alberta, earning a B.Ed. in 1959 and
an M.Ed. in 1975. He began his teaching career in
a one-room rural Alberta school and became a
principal at the age of 22.

Bill was a strong advocate of the Ukrainian
Bilingual Program and worked hard to provide it

with a strong foundation. One of the early chal-
lenges facing the Ukrainian Bilingual Program was
the limited availability of suitable Ukrainian-
language learning materials.

While French immersion programs received feder-
al support for library resources and the Goethe In-
stitute provided comparable support for the
German bilingual program, equivalent resources in
Ukrainian were difficult to obtain. In consultation
with Olenka Bilash, then Supervisor of Second
Languages, Bill supported initiatives to translate,
adapt, and develop materials for young learners,
particularly children who did not use Ukrainian at
home. The aim was to create resources in which
visual support and carefully selected language
made the content accessible and comprehensible.
Bill also supported regular professional develop-
ment for teachers. School archives from 1982 doc-
ument in-service sessions focused on developing
materials to accompany supplementary readers and
on oral techniques for language practice and rein-
forcement. During this period, with Olenka
Bilash’s guidance, Luba Eshenko experimented
with the early stages of NOVA, contributing to a
more communicative, meaning-focused, and active
approach to Ukrainian-language learning.
Assessment and the systematic monitoring of stu-
dent progress were also important priorities. Bill
supported annual testing and the adaptation of as-
sessment materials previously used in Ukrainian
bilingual programs in Edmonton. These assess-
ments helped document what students were able to
comprehend and communicate in Ukrainian and
provided the school with annual records of their
progress.

Bill’s approach to leadership was notably hands-
on. He regularly taught mathematics to Grade 1
students and took an active interest in the
Ukrainian language itself, asking questions that
encouraged staff to reflect on language use and on
the influence of Anglicisms in Ukrainian Canadian
speech.

(Continued on p. 53)
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to Brentwood School from rural areas and the
Strathcona County communities of Josephburg,
Ardrossan, Cooking Lake, Fort Saskatchewan, and
from the County of Leduc. Fundraising activities in-
cluded bake sales, folding and stapling bingo cards for
a bingo hall, and hosting an annual Malanka in
Ardrossan. The latter event was very popular and
well-attended with parents cooking, roleplaying, deco-
rating, and cleaning up. Parents assisted in promotion
of the Bilingual Program with ads in the local newspa-
per, booths at summer fairs, parades entries, invita-
tions to school events and guided classroom visita-
tions, as well as creating reading books and teaching

dy G
o

Brentwood parents Ken Bootsman as Malanka and Lesia as a
fortune teller during a fundraising Malanka event, 1983

Tepuwuii knac ykpaincovkoi 080MOBHOT Npocpamu 6 WKo-
ai Bpenmeyd y 1980 poyi 06 ’eonae 21 oumumny nio xe-
pisnuymeom yuumenvku Jloou lwenxo ma ii acucmen-
mxu Jlosemm Cackig. Yoice HacmynHo2o poKy Kilb-
Kicmb yuHig 3pocia 00 52. J[is niompumxu KyaibmypHux
3ax0018 1 3a7y4eHHsI HOBUX POOUH CINBOPULU OAMbKIG-
cokuti komimem. OOHUM i3 HAUOLTLUUX BUKIUKIE VIO
niogeszents Oimetl i3 HABKOMUWHIX epomad. bamvku
30Upany KOwmu, 30Kpema OpeaHizo8yeanu NONYuspHy
Mananxy 6 Apopoccani, pexnamyeanu npospamy ma
donomazanu nedazo2am cmeopiosamiu HaAgYaIbHi Ma-
mepianu.

resources under staff guidance.

The Strathcona Ukrainian Bilingual Association
(SUBA) was formed as a fundraising organization in
support of Ukrainian Bilingual Education across vari-
ous jurisdictions, as well as a contributor to various
educational and cultural initiatives in the greater
Ukrainian community.

After a year of teaching kindergarten at Delwood
School in Edmonton, in fall of 1983 I joined the staff
in Brentwood School as the kindergarten teacher. I no
longer could engage in active recruitment of students
for Brentwood, but as a parent with two young sons in
the program, I continued assisting with fundraising,
cultural events, and encouraging classroom visitations
by prospective parents. I became the school’s
Ukrainian Program Coordinator. I liaised with the
Ukrainian language staff and the parent organization,
procured available resources, and supervised STEP
students (Summer Temporary Employment Program)
that SUBA hired to create teaching resources and as-
sist in class activities.

Language and culture are tightly interwoven. How
did parents and teachers help culture come alive in
the UBP?

The Ukrainian staff were well-versed in Ukrainian
cultural traditions which were interwoven in class-
room activities. Lovett Saskiw, the kindergarten
teacher-aide who was skilled in demonstrating
pysanka writing, embroidery, and traditional bread-
making, assisted the teachers with these activities in
class. Ukrainian dance was included in the Phys.

Ed dance program taught by Luba Eshenko, teacher,
and member of the Shumka Dancers. Parents procured
Ukrainian costume items for their children. The parent
committee also sponsored a traditional Christmas Eve
dinner for the Ukrainian students and staff, school ad-
ministrators and Board representatives. Annually, on a
rotational basis, one non-Ukrainian class was invited
to the dinner to promote an integrated atmosphere in
the school. Besides learning about traditional instru-
ments in music class, Ukrainian students were taught
carols and traditional folk songs which were per-
formed at all-inclusive school conge¥ssinued on p. 54)
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Lovett Saskiw demonstrating pasta making in Ann Marie
Kryschuk’s Grade 2 class at Brentwood School, 1982

Acoyiayito ykpaincbkoi 060mMo6HoI oceimu Cmpamronu
(SUBA) cmeopunu 051 300py KOWMI8 Ha NIOMPUMKY
080MOBHO20 HABUAHHS MA OCGIMHIX i KYIbIMYPHUX THiYi-
amue epomadu. Bocenu 1983 poky, npueonasuiucs 0o
neodazoziunoeo Konekmugy wxoau bpenmeyo, Jlecs
Cmana 32000M KOOPOUHAMOPKOI YKPAIHCLKOL npozpa-
MU: CNIBNpay08ana 3 yuumensamu i bamovkamu, 3a6e3-
neuyeana npocpamy pecypcamu ma Kkepysaia pooomoio
CMYOenmis, Ki 00NoMazaiu CMeopP8aAmY HABUALIbHI
mamepianu.

Ykpaincoka kynomypa 6yna negiodiibHOW0 4acmuHo0
HABYAHHS: OIMU NUCATU NUCAHKU, GULUUBATU, 3HATOMU-
JUCS 3 MPAOUYTHHUM XTTOONEYEHHAM, MAHYIOBANU U
cnisanu. bamvku donomazanu 3 Kocmomamu ma opea-
nizogyeanu Cesameeuip, 00 AK020 WOPOKY 3aNPOULY8alu
MAaKoHc 0OUH KAAC NO3A YKPAIHCLKOIO0 NPOSPAMOIO,
CNpUsIIOYU 30TUICEHHIO WKLTbHOL CRITbHOMU.

In more recent years, you administrated Ukrainian
classes for adults. Could you describe your
program and who attended it?

St. Andrew’s Ladies Auxiliary, a Branch of the
Ukrainian Women’s Association of Canada has spon-
sored Ukrainian Language Classes for Adults continu-
ously since it was founded in 1989/90 by Helena
Koszarycz and Dobrodiyka Nadia Kryschuk.
Dobrodiyka Nadia served as volunteer principal con-

tinually until August 2017. At that time, she called me
from her hospital bed to request that I assist Marian
Ostapchuk, registrar, with taking in registrations.
Tragically, Dobrodiyka Nadia passed away just before
the fall/winter program began. It behoved me to carry
on her work. During my administration, I hired staff as
required, advertised the program, developed online
registration, assigned students to respective classes

™ Dbased on language proficiency, networked with staff,

students and St. Andrew’s Ladies Auxiliary, the pro-
gram sponsor.

I hired Luba Eshenko who instructed for two

years. She and I developed course outlines for five
levels of instruction. The Course Outline at each level

Luba Eshenko, teacher; John Eshenko as St. Nicholas;
and Leanne Eaton at Brentwood School, 1983

(Continued on p. 55)
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serves as an instructor’s guide for teaching skills of

practical and relevant language usage. The outline al-
lows students to monitor their own progress by check-
ing off personal skill levels in a series of “I can...”
statements.

Ukrainian Language Classes for Adults is the only
such unaccredited program in Edmonton offering 24,
two-hour classes, on Wednesday evenings from mid-
September to mid-March. Students who attend simply
want to learn the language or improve their facility
without formal assessment. They are of various ethnic
backgrounds, religious affiliations and of all ages, 18
to senior. Recent term enrollments have been above
70 students coming from all areas of greater
Edmonton and surrounding communities. In fall
2023, I passed on administration of the program to
Leanna Buzak, an educator employed by Alberta
Education.

Luba Eshenko
Luba Eshenko took up her rookie teaching position
after graduation as the first teacher in the

Ukrainian Bilingual Program at Brentwood School
in Sherwood Park. She played an important role in

“testing” ideas and learning materials that eventu-
ally became the NOVA Ukrainian Language

Early in her career, classroom observations con-
ducted as part of the process toward permanent
teaching certification consistently highlighted the
qualities that characterized her teaching. She was
recognized for her caring approach to students, her
ability to adapt activities for learners at different
levels, and her capacity to create an engaging and
supportive classroom environment.

Learn more about Luba Eshenko’s distinguished
career in our earlier interview (ULEC Newsletter,
Volume 1, p. 12): https://shorturl.at/dmxkt, and
about her webinar (ULEC Newsletter, Volume 4,
Issue 9, p. 6): https://shorturl.at/g8jcE. Further
highlights include her fundraising for orphans and
awards: https://shorturl.at/0v5XO.

Y 2017 poyi Jlecs [leppimm nepebpana kepisHuymeo
Kypcamu yKpaiHcbKoi Mosu 0Jist 00POCIUX 6
Eomonmoni. Bona 3anposaduna onaaiin-peecmpayito
ma pasom i3 Jlo6or lwenko pospoduna naguanvHi nia-
HU OJisL N ’sIMuU Pi6Hi8, 30CePeONHCeHi Ha NPAKIMUYHOMY
BUKOPUCMAHHI MOBU UL CAMOOYIHIOBAHHI.

Kypcu 06 ’eonyroms dopocaux pizno2o iKy ma noxo-
00ICEeHHS, SKI XOUYMb GUBUAMU YKPAIHCHKY be3 hopma-
JIbHO20 oyintoganus. IIpoepama nepedbauae 24 06020-
OUHHMI 3aHAMMA, 8 OCMAHHI POKU HA Hei peccmpy8anucs
nownao 70 cayxauie 3a HaguanibHull nepiod. Bocenu 2023
POKY KepIGHUYMBO Kypcamiu nepetiuune 00 OCImsIHKUY
Jliaunu Bysax.

In 1999 the United Nations declared February 21
as International Mother Language Day. The Inter-
national and Heritage Languages Association
(IHLA) has held an annual event to acknowledge
this day for over a decade. Could you talk about
how you and your school have participated in this
event and your participation with IHLA.

In her long service as volunteer Principal of
St. Andrew’s Ukrainian Language Classes for Adults,

(Continued on p. 56)
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Dobrodiyka Nadia Kryschuk also served on the IHLA
Board for many years. When I assumed the role of
Principal, I attended IHLA Principal’s meetings and
its many workshops. Ours was the only adult language
school affiliated with [HLA.

Part of IHLA’s mandate is to encourage pairing of
heritage school principals to share ideas, submit a re-
port to the IHLA Administration, and receive relate
funding. A Polish school principal and I were paired
to exchange ideas. The funding St. Andrew’s program
received, allowed for purchase of five porcelain white
boards for the classrooms.

I participated in IHLA’s annual Mother Language Day
every February. My involvement included encourag-
ing adult Ukrainian students to prepare a submission
for the Mother Language Day publication. At the
event, [ set up and manned our school display, ushered
heritage school reps to their areas for set-up, brought a
traditional snack for young performers of other herit-
age schools, listened to the speeches and performanc-
es, and assisted in event clean-up.

Lesia leading adult Ukrainian classes and staff in carolling,
with Ludvik Marianych at the keyboard, 2018

Ak KepisHuYs KYpCie YKpaiHCbKoi Mo8uU 0151 O0OPOCTUX,
Jleca [leppimm cnisnpayrosana 3 Acoyiayiero misxcHa-
POOHUX MO8 [ MO8 KynbmypHoi cnadwunu (IHLA), 8io-
8i0y8ana 3ycmpiui ma ceminapu, 0OMIHIO8ANACS 0OCEi-
00M i3 KepigHUYer NoAbCbKOI wKoau. DiHancys8anHs,
ompumare 3a80aKU Yitl cnisnpayi, 0ano 3moay npuooa-
mu n’sime HAgUAIbHUX 00WoK. Bona maxooic uwopoxy
donyuanacs 00 io3nauents MiscHapooHo20 OHsi piOHOT
MOBU: 3A0X0UY8ANA CTLYXAYI6 20MYBaAmU Mamepianu Ois
MeMAamuyH020 GUOAHHS, NPeOCMABIsLA KYPCU HA 3AX0-
0i ma 0onomazana 3 to2o opeaHizayiero.

Over the decades, Ukrainian teachers have gath-
ered at many conferences relating to Ukrainian
language teaching and learning. Can you share
any memories from these events.

In having attended various second language sessions
at conventions and conferences, the content has be-
come part of my accumulated knowledge and under-
standing. Most inspiring were sessions presented by
Dr. Olenka Bilash, an international leader and innova-
tor in second language education.

One inspiration at a teacher workshop in 2019 was
seeing a GoCamp brochure. Dr. Roman Petryshyn
said, “You should go.” On questioning, he explained
that Ukraine calls for adults to engage in their summer
camps and speak English, French or German to the
children in attendance. I immediately began the appli-
cation process. Participating in GoCamp was an in-
credible two-week experience!

Since Russia’s unprovoked invasion of Ukraine on
February 24, 2022, over 200,000 Ukrainians have
come to Canada, many of them to Edmonton. How
are they shaping or reshaping the face of the
Ukrainian community in Edmonton?

The Ukrainian community has changed its face in
many ways with the arrival of new immigrants and
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war evacuees. Although we see young parents and
children from Ukraine in our churches, packed at
Easter time, their understanding of church attendance
differs from ours. In past decades, Canadian
Ukrainians created many organizations to set goals
and achieve them. We become members to support
and sustain parishes. The new immigrants do not seem
to be familiar with such organizational work and do
not seem to become ‘members’ of our churches and
organizations.

-
P

Lesia with her display
Mother Language Day, 2020

Every newcomer has many qualifications, but often
are unable to work in their fields because of hiring
practises, inadequate English language skill,

etc. However, newcomers appear intelligent, innova-
tive, resourceful, and resilient and many are settling
in, despite huge challenges. They are motivated to do

well and provide for their families. Many work long
hours and on weekends doing jobs locals do not want.
Labour, music, art, literature, scholarly components of
our society are benefitting from their presence. In
time, they and their children will have better employ-
ment opportunities. I only worry that there has been a
tremendous brain-drain from Ukraine. [ wonder if
there will be enough financial and intellectual re-
sources and manpower to rebuild the country when the
war is over. Will many who came to Canada have a
desire to return?

STRATHCONA
COUNTY

Welcome to

& rwod

Yuacmo y nedacoeiunux xonghepenyisx i ceminapax
30aeauysana npogheciunuil 0oceio Jleci Ileppimm.
Ocobauso naouxanu ii sucmynu Onenku binaw. Ha
oonomy i3 ceminapig y 2019 poyi 6ona disnanacs npo
GoCamp i 3a niompumxu Pomana Ilempuwuna oony-
YUNLACS 00 OBOMUICHEB020 MOBHO20 Mabopy 6 YKpaini.
Posmiprogyrouu npo 3minu @ yKkpaincoKii epomadi
Eomonmona nicas nouamky nosHomacumaodHo2o mo-
PeHEHH s, 6OHA BIO3HAUAE BHECOK HOBONPUOYIUX ) KYilb-
mypHe, HayKoee ma eKOHOMIuHe Jcumms micma. Boo-
HOUAC 36ePMAE Y8az2y HA MPYOHOWT NPAYEBIAUNY 6AH-
H3l 3a (haxom i IOMIHHOCMI y CIMABLEHHI 00 UTIeHCEA 8
2POMAOCHKUX Ma yepKosHux opeanizayisx. [lonpu 3a-
XONJIeHHs: CMIUKICMIO Ul GUHAXIOIUBICMIO YKPATHYIS, il
Henoxkoims empama Yxpainorw ¢axieyis, HeoOXiOHUX
07151 MatlOymHwvOi 8i06Y008U.

Page 57



ULEC Interviews

Dr. Denise Larsen: Bringing Hope

Dr. Denise Larsen is a professor and Associate Dean
of Research in the Faculty of Education at the
University of Alberta. She has been with the Universi-
ty of Alberta for approximately 23 years. Her profes-
sional path began as an elementary school teacher and
continued as a registered psychologist in the Counsel-
ling Psychology program. Her research focuses on
hope and its role in education, counselling psycholo-
gy, health care, and human change processes.

How did you first become interested in the topic of
hope?

My interest in hope was shaped by several important
influences. One of the earliest was my dissertation su-
pervisor, Dr. Ronna Jevne, who founded the research
unit that [ now co-direct. She began studying hope in
the context of cancer care at a time when very little
scholarly work had been done on the topic, and hope
was often seen as too vague or difficult to study.
Another important influence came from my earlier
experience as an elementary school teacher in a low
socio-economic neighbourhood in Edmonton. Many

of the children I worked with came from difficult cir-
cumstances. Some arrived at school hungry or ex-
hausted, and I often found myself thinking about the
role hope plays in children’s development — how it
grows, how it is supported, and how people learn to
hold on to it as they move into adulthood.

Around the same time, while I was working at the
University of Saskatchewan, I watched a documentary
about subsistence farmers in Colombia whose farms
had been taken over by paramilitary groups. One im-
age stayed with me: the farmers returning at night to
spray-paint the word Esperanza — “hope” in Spanish —
on the sides of their barns. That moment helped me
think about hope not only as something individual, but
also as something connected to social justice, commu-
nity, and collective survival.

Together with my background in cancer care and
counselling psychology, those experiences led me to
think more seriously about hope — and about how it
can be studied in ways that are both meaningful and
practically useful.

Could you give us an overview of your research on
hope?

There are many definitions of hope, but one that
works well, especially for public audiences, is to think
of hope as the ability to envision a future in which you
wish to participate. That definition comes from my
dissertation supervisor, Dr. Ronna Jevne, and her col-
league Wendy Edey, both of whom made important
contributions to Hope Studies.

Much of the early psychological research on hope
connected it closely with goals. That work has been
valuable, but I became interested in a broader, more
multidimensional understanding of hope — one that
recognizes hope as emotional, relational, personal, so-
cial, and deeply connected to meaning.

My own research began by looking at how clients ex-
perience hope in therapy. I wanted to understand
where hope emerges in therapeutic conversations and
whether there are things therapists do that either sup-
port or interfere with it. That work helped us see hope
not only as an outcome of therapy, but as something
that moves through the therapeutic process itself.

(Continued on p. 58)
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Hope is especially important early in therapy. If cli-
ents do not find some sense of hope within the first
few sessions, they may not return. They need to feel
that the process has purpose and that change, or at
least movement, is possible.

I also see hope as different from optimism. Optimism
usually appears when we believe something is likely
to happen. Hope often matters most when the outcome
is uncertain, or when we are not sure something is
possible at all. If something is deeply meaningful,
even when the likelihood feels low, hope allows peo-
ple to lean toward that possibility and continue work-
ing toward it.

Self-Empowering Activities

Heart of Hope

Secure Relationships
with Others

Relationship with
Natural World

How does hope play a role in educational settings,
particularly for teachers and students?

Over time, our research on hope moved from individu-
al and group therapy into classrooms, where we began
working closely with students and teachers. During
the pandemic, this work became especially important.
Teachers were suddenly teaching online, often to stu-
dents whose cameras were turned off, and many found
it deeply discouraging. They were used to reading the
room and seeing whether students were engaged, but
online much of that feedback disappeared.

We conducted research in Edmonton Public and
Edmonton Catholic classrooms, working with teachers
as research partners through a participatory action re-
search approach. Drawing on decades of work in Hope
Studies, we worked together to adapt lessons and
classroom practices in ways that could better support
students and help teachers stay connected to their
sense of purpose.

One Grade 2 teacher, for example, was struggling be-
cause she did not know whether her students were pre-
sent, engaged, or learning. In one of our weekly meet-
ings, I invited the teachers to think about a time when
something turned out better than they had expected.
The purpose was to help them reflect on uncertainty
differently. When we are uncertain, we often imagine
that things are going badly. But uncertainty also leaves
room for the possibility that things may be going bet-
ter than we think. For that teacher, and eventually for
others in the group, this became an important shift.
Instead of focusing only on what might be going
wrong, they began to notice moments when things
might be going better than expected.

(Continued on p. 59)

Jloxmopxa /leniz Jlapcen - npoghecopka ma sacmynnuysi
deKkana 3 00Cai0dCeHb (akyibmemy oceimu Yuigepcu-
memy Anv6epmu. Ii npogbeciiinuii winsax posnouasca 3
PO6OMU 8UUMENLKOIO NOYAMKOBOI KO, A 32000M HPO-
0082#CUBCAL Y Chepi NCUXON02E] KOHCYTbMYBaHHA. Yorce
bazamo poKie 60HA QOCHIOHCYE HAOTIO MA iT 3HAYECHHS 8
0C8imi, NCUXON02IYHOMY KOHCYIbIYBAHHI, OXOPOHI 300-
P08 5 Ul NPOYecax 0COOUCMICHUX 3MIH.

Iumepec 0o yiei memu cpopmyeascs nio eniugom ii Hay-
K080i KepigHuyi dokmopku Pounu /[bicesre, docioy po-
bomu 3 OimbMu 3 HEOAAZONONYUHUX POOUH, A4 MAKOIC
Cnocmepedcetsb 3a MuM, 1K Hadisi 00NOMAa2ae Tio0sm
donamu CKAaoui scummesi oocmasunu. Jlokmopxra
Jlapcen poszensioae Hadito 5K 30aMHICMb YAGAAMU MAU-
OYmMHE, YacmuHo0 K020 TH0OUHA npasre oymu. Ha
BIOMIHY 8I0 ONMUMIZMY, WO IPYHMYEMbCS HA OUIKYBAHHI
LIMOGIPHO20 NOZUMUBHO20 Pe3VIbMAmy, HAdis 0COOIUBO
8AHCIUBA MO, KOIU MAUOYMHE 3ATUUAEMbCSL HEBUSHA-
YEeHUM.

YV c60ix docnioscennsix 6ona eusuae, K HAis BUHUKAE U
nIOMpUMYEMbCS N0 YAC NCUXOMePanii ma 8 0C8imHbOMY
cepedosuLli.

Page 59



ULEC Interviews

Dr. Denise Larsen: Bringing Hope

(Continued from p.59)

That shift does not erase the difficulty of the situation,
but it can help people find something to hold on to. In
both education and psychology, whether we call them
lessons or interventions, they are really learning con-
versations — ways of helping people move forward.

Could you tell us about your work with Ukrainian and
Canadian undergraduate students?

I was invited to join a sociological field school led by
Dr. Michael Gulayets at MacEwan University and

Dr. Myroslav Kashchuk at Ukrainian Catholic
University in Lviv. The field school brings together
senior undergraduate sociology students from
MacEwan and UCU. Because of the war in Ukraine,
the students now meet in Wroctaw, Poland, rather than
in Lviv.

This past year, I facilitated a two-day workshop on
hope at the beginning of the field school. The course
focuses on social disparities, so hope became a way
for students to think about injustice, uncertainty, and
the possibility of change.

For me, it was also an opportunity to learn from the
students. Hope is important across many cultures and
languages, but it does not always look or feel the
same. I did not want to assume that my own Western
understanding of hope would be shared by everyone in
the room, especially by students coming from a coun-
try at war.

We began with a simple exercise called a “Hope is”
poem, inviting students to complete the sentence
“Hope is...” in their own way. We also talked about
the Ukrainian word nadiia. Their responses included
ideas such as strength, connection, movement, and
possibility, but also the recognition that hope can
sometimes be very hard to find.

Through photo-sharing activities and small-group
mind maps around the words “hope” and nadiia, stu-
dents shared personal stories and reflected on what felt
similar or different across their experiences and cul-
tures.

Some of the Ukrainian students asked very difficult
and honest questions, including how one is supposed
to have hope when the situation at home is so hard.

Those questions stayed with me because they were not
abstract; they came from real life.

We ended with what I call a “hope walk.” I sent the
students outside in Wroctaw and asked them to photo-
graph 20 things that symbolized hope. At first, it
sounded impossible, but they came back animated and
excited, with images they had not expected to find.
The point was to help them see that hope can be no-
ticed, chosen, and carried with us, even in unfamiliar
places.

The experience was very powerful. I think the students
left with not only a stronger understanding of hope as
a concept, but also with personal resources they could
carry forward.

What are some of the main insights you have gained
from studying hope across different contexts?

I work in several contexts, including education, psy-
chology, and health care, but I do not see them as en-
tirely separate. Whether we are talking about students,
clients in therapy, teachers, or people in health-care
settings, hope often involves helping people recognize
their own strengths, resources, and possibilities for
moving forward.

This is important because people may be facing very
difficult circumstances, but that does not mean there is
something “wrong” with them. As a counselling psy-
chologist, I am careful about pathologizing language.
Much of the work is about recognizing how resilient
and resourceful people already are, and helping them
identify those resources within themselves.

In North American cultures, we are often more com-
fortable examining problems than talking about what
is going well, what gives people strength, or what
helps them endure. Hope invites us to pay attention to
those strengths as well.

Could you tell us more about the Hope Studies Centre
and the work it supports?

Hope Studies brings together people who are commit-
ted to studying hope in ways that can be helpful to hu-
man beings. Much of the research takes place in edu-
cation, psychology, and health care.

(Continued on p. 60)
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The centre has been active for more than 30 years. It
includes graduate students, faculty, community part-
ners, and international colleagues who are interested
in understanding hope from different perspectives.
Dr. Rebecca Hudson Breen is the co-director of Hope
Studies, and she brings important leadership to the
centre’s ongoing work.

One of the strengths of Hope Studies is that it has al-
ways had a strong community connection. It is not on-
ly university-based research. We have worked with
teachers, psychologists, health-care professionals,
community partners, and members of the public who
are interested in how hope can be understood and sup-
ported in real-life settings.

The work also has international reach. For example, I
am currently part of a research team in Denmark led
by medical anthropologists. That project explores
hope in relation to treatment for Parkinson’s disease,
cancer, and brain injury. It is a different disciplinary
context from my own, which makes it especially inter-
esting and offers an opportunity to learn from col-
leagues who approach hope through medical anthro-

pology.

Could you tell us about your book Understanding Oth-
er-Oriented Hope and what it focuses on?

I co-authored Understanding Other-Oriented

Hope with Andrew Howell, a professor at MacEwan
University. The idea behind the book is that, in psy-
chology, hope has often been understood as a very self
-oriented concept —as “my hope” or “what I hope
for.” But qualitative research shows that we do not
hope only for ourselves. We also hold hope for other
people.

Parents hold hope for their children. Teachers hold
hope for their students. Health-care practitioners hold
hope for their patients. Children hold hope for family
members, classmates, pets, and even strangers they
see suffering in the news. In other words, hope often
extends beyond our own individual well-being.

The book explores other-oriented hope as something
common, powerful, and closely connected to empathy.
When we learn what other people are hoping for or
struggling with, we often begin to hold hope for them

as well. We feel for others, and we hope that life can
become better for them in some way.

That is really what the book is about: understanding
hope as something relational — something we can hold
not only for ourselves, but also with and for others.

Related webinar: Dr. Larsen spoke more about her
recent work with students from Ukraine during
ULEC’s webinar The International Sociological Field
School. To learn more about the field school and

Dr. Larsen’s contribution to this collaborative project,
watch the webinar here:
https://www.youtube.com/watch?v=4ZcPsrs71Jo

Hokmopka [eniz Jlapcen npayrosana 3 yKpaiHcbKumu
ma KaHadCbKUMu cmyoenmamu 6 mesicax Misicnapoo-
HOI coyiono2iunoi nonbosoi wkoau y Bpoynasi, oe npo-
6ela 0800eHHULL ceMiHap, npucesayenuil Haoii. Yepes
81pasu, 062080peHHs Ma 0COOUCMI icmopii cmyoeHmu
docniddcysanu, sk nowsimmsi hope i «<Hadisy cnputi-
MAEMBCSL 6 PIZHUX KYIbMYPAX I HCUMMEBUX 0OCMABU-
Hax. Ocobauso 8aNCIUBUMU CINATU 8I08EPME PO3MOBU 3
VKPAIHCOKUMU CIYOeHmMAaMU npo me, K 30epicamu
HAOII0 8 YMOBAX GIUIHU MA HEBUSHAYUEHOCHIL.

Ooun i3 KNIOUOBUX BUCHOBKIG IT pOOOMU NOAALAE 8 TO-
MY, WO HADIsE 0ONOMA2AE OOAM NOMIYAMU BLACHI CU-
JU, PECypCU ma MONCAUBOCMI OISl PYXYy 6neped HAGImb
y cKkaaoHux oocmasunax. Llet nioxio maxooic nexrcums
6 ocnosi pooomu Hope Studies Centre, sikuil ysice no-
Hao 30 poxig docniddicye ponb Haii 6 0ceimi, NCUXo-
710211, 0XOPOHT 300P08 5. MA JHCUMME 2POMAO.
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Opportunities

2027 Ukrainian
Studies Conference

An interdisciplinary conference in
Ukrainian studies at the University
of Notre Dame

Call for Papers: Ukrainian Studies

Conference at the University of Notre Dame

The Ukrainian Studies Hub at the Nanovic Institute
for European Studies, University of Notre Dame, in
partnership with the Ukrainian Catholic University,
invites scholars, practitioners, and policymakers to
participate in its second biennial Ukrainian Studies
conference, The Duty of the Good Life: Ukrainian
Perspectives on Living on the Edge, taking place
March 18-20, 2027, at the University of Notre Dame.

Building on the 2025 inaugural conference, Revolu-
tions of Hope: Resilience and Recovery in Ukraine,

the 2027 gathering will explore what it means to pur-
sue a “Good Life” in the context of war, uncertainty,
and existential threat. The conference will consider
how individuals and societies can protect human dig-
nity, remain resilient, and continue building a sustain-
able future even under extraordinarily difficult cir-
cumstances.

The Call for Papers is currently open, with proposals
accepted until September 1, 2026. The conference will
take place March 18-20, 2027, at the University of
Notre Dame. For more information and to submit a
proposal, visit the conference website:
https://shorturl.at/QyaaK

New Leadership for the Ukrainian
Studies Hub at Notre Dame

Rory Finnin has been appointed Director of the
Ukrainian Studies Hub at the Nanovic Institute for
European Studies at the University of Notre Dame. He
also serves as Notre Dame Collegiate Mission Chair in
Ukrainian Studies and Global Affairs in the Keough
School of Global Affairs.

Before joining Notre Dame, Finnin was Professor of
Ukrainian Studies at the University of Cambridge, where
he established the Cambridge Ukrainian Studies pro-
gram in 2008. His research focuses on Ukrainian culture
and identity, particularly Crimea and Crimean Tatar lit-
erature, as well as nationalism, solidarity, and cultural
memory in the Black Sea region.

Source: https://shorturl.at/u2650
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Opportunities

CANADIAN FOUNDATION FOR UKRAINIAN STUDIES

Scholarly
Publications
Support
2rogram

Application deadline: October 1, 2024

Canadian Foundation for Ukrainian Studies | 2024
admin@cfus.ca | 416.766.9630

CFUS Scholarly Publications Support Program

The Canadian Foundation for Ukrainian Studies (CFUS) offers its Scholarly Publications Support Program to
assist with the publication of scholarly works in the field of Ukrainian studies by Canadian academic presses.

The program provides funding of up to $6,500, or half the cost of publication, whichever is less. It primarily
supports original scholarly works in English or French, while translations, new postsecondary textbooks, and
reprints of works of exceptional scholarly value may also be considered. Preference is given to projects that
have secured additional sources of funding.

The application deadline is October 1.

For full program details, eligibility requirements, and application information, visit the CFUS Scholarly Publi-
cations Support Program page: /itips.//cfus.ca
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DANYLIW RESEARCH SEMINAR
on Contemporary Ukraine

24-26 September 2026

Find more details at the link: Attps://shorturl.at/S3RIW

2026 Community-Based Heritage
Language Schools Conference

Find more details at the link: https.//shorturl.at/evO1E

ATEAL 2026 Online Conference

p
&
What's next? {

Embracing the changes in EAL

qTEAL

Find more details at the link: Attps.//shorturl.at/evO1E

ALBERTA TEACHERS
OF ENGLISH AS
AN ADDITIONAL LANGUAGE
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One of the core activities of the Association is the annual convention. Held in the fall in a different city in North
America, this international forum makes possible a broad exchange of information and ideas, stimulating
further work and sustaining the intellectual vitality of the field.

de» 2026 ASEEES Annual 1 2026 ASEEES Virtual
Convention Convention
NOVEMBER 12 - NOVEMBER 15 OCTOBER 16 — OCTOBER 17
PALMER HOUSE HILTON VIRTUAL
CHICAGO, IL

Find more details at the link: https://shorturl.at/x7eXY

Recentring the Humanities: Ukraine
and the World

CANADIAN INSTITUTE OF
UKRAINIAN STUDIES International Symposium
28-30 October 2026

Edmonton, Alberta | CANADA

Find more details at the link: https://shorturl.at/1 Oy6M
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X \ .
RESILIENT. | TESL Ontario Annual Virtual Conference
RELEVANT. November 4-6, 2026

READY. Featuring our in-person event TESL Ontario Connect:
Networking, Awards and Fireside Chat

< Back

FOHLC Europe 2026
Conference

Join us for our 5th free, online conference over two days!

Theme 2026: Making It matter: How to build recognition

and professionalization in heritage language education

Find more details at the link: Attps://shorturl.at/0i330

ESOL26

Virtual Convention | 20-21 NOVEMBER

TESOL 2026 Virtual Convention registration is now open! Program details and sponsor information are coming soon.

Find more details at the link: https://shorturl.at/Mk7Kgo
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Stay Connected

MeToANYHUN LEHTP YKPaATHCbKOI MOBU CMPUSE PO3BUTKY YKPAlHOMOBHOI OCBiTU B KaHafi 1 3a KOpAOHOM:
NigTPUMY€E OBOMOBHI nMporpamm, NigBuLLYE NPodeCinHNN piBEHb y4YUTESIB YKPATHCbKOT MOBU, po3pobrise
HaB4YaJIbHi Ta METOANYHI pecypcu ONna cepeaHbol i BULLOT OCBITU, MPOBOAUTL OO0CAIAXKEHHS, MOB'A3aHi 3
TEMaTUKOK YKPAIHOMOBHOI OCBITUM | CYMiDKHUX rajly3en, a TaKOX CMpUSE PO3BUTKY MiIXXHapOLHUX
KOHTaKTIB i MiATPMMYE 3B'S13KN 3 TPOMaACbKICTIHO.

The Ukrainian Language Education Centre (ULEC) promotes and develops Ukrainian language education
in Canada and abroad by supporting bilingual programs and the professional development of Ukrainian
language teachers and instructors; creating learning and teaching resources at both the secondary and
post-secondary levels; conducting research on topics related to Ukrainian-language education and
related fields; and fostering international links and community engagement.

Mu 3anpoluyeMo Bac NOAiJIMTUCA CBOIM A0OCBiAOM, icTopiaMu abo cnocrtepe>XeHHAMU oA
ny6nikauii B iHdbopmauinHomy 6loneteHi ULEC. SikLio BM Xxo4yeTe gony4yutucs, Oyab nacka,
HapiWwNiTh MaTepianu Ha eNNeKTPOHHY agpecy, 3a3Ha4eHy HUX4Ye.

Mu 3 HeTepniHHAM YeKaTUMeMO Ha Balli ponucu!

We invite you to share your experiences, stories, or observations for inclusion in the ULEC
Newsletter. If you would like to contribute, please send your submission to the email
address listed below. We look forward to receiving your contributions!

FOLLOW US!

4-60 Pembina Hall

University of Alberta
Edmonton, AB ((( ﬂolﬁcm e

4 ualberta_ulec

Canada T6G 2H8
Ukrainian Language Education Centre
@ ulec@ualberta.ca ULEC, University of Alberta
Instagram (link) (2 linktr.eefualberta_ulec
; BigcTtexyerbea v MoBigoMneHHsa
ﬁ Facebook (link)
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https://www.instagram.com/ualberta_ulec?igsh=ZW45Y3lkaGN6OTIz
https://www.facebook.com/ukrainian.language.education.centre/
https://www.youtube.com/@ualberta_ulec
https://www.ualberta.ca/canadian-institute-of-ukrainian-studies/centres-and-programs/ulec/index.html

